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KERESEK azon halra jó házból való 
rendes zsidó fiút, aki legalább 1 -2 
évet töltött már fűszerüzlctben, 
teljes
Miaun La jos, Dis/nósd. u. />. Arló. 
Borsod-m. (Állomás: Ózd).

Pályázatok Apróhirdetések
»»♦♦♦♦»♦»♦♦»»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦»♦♦♦♦♦*♦**♦♦♦

Minden szó egyszeri beiktatása Ki. 
vastagon szedett hetükből ‘12 (iller.

A KISVÁRDAl AUT. ORTU.
IZR. HITKÖZSÉG elöljárósága egy 
inetsző-elöimádkozói állásra pályá
zatot hirdet. Pályázótól megkíván
ta tik, hogy 3 elismeri orth. rabbitól 
nyert bizonyítvány — kabolóval 
rendel kezzék, sóch el- ii bőd ek. 
kőre és kellemes, erőteljes hanga, jó 
előimádkozó legyen. Pályázhatnak 
40 éven aluli, kifogástalan maga vi
seletű magyar állampolgárok. I' ize- 
tés megegyezés szerint. Pályázatok 
legkésőbb f. évi június 15-ig fenti 
hitközség irodájához adandók be,

relt kérvények fognak figyelembe KI/aRoLAG előkelő körökben, ha 
vétetni. Útiköltséget vsak a meghi- zássá gokat legdiszkretebben koz- 
vottaknak térítjük meg. vetít Meisels héber könyvkereske-
TJnger Sándor s. k. Kain József s. k. I dós és táliszszbvóde. bombát h-u.

jegyző. elnök. | 8. A Roinbaeb templommal

ellátással és fizetéssel.
Hirdetési díjszabás: minden 
egyszeri beik (a tusa 10. vastagon sze
dett belükből 02 fillér. Állási kere
sőknél szavunk int 10, vastagon 
dett hetükből 26 fillér. A p ró hirdeté
sek felvétele: Budapest. \ 11., Sip- 

Jeligés levelek kettős bő

szt)

MISKOLCON, a volt Blumberger- 
féle helyiségben Engel streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt.

szo-

köZÉPl SKOLÁT végzett egyén, aki 
I 'A év előtt meggyőződésből a zsi
dó vallásra áttért, az azóta folyta
tott jesivai tanulmányai folytán 
a vallási tudományban annyira 
előrehaladt, hogy megfelelő világi 
képzettségénél fogva vidéki hit
községnél írnoki állást vállalna. 
(Esetleg samesz-állást.) „Gér-cze- 
dek" jelige.

ueca 10.
ritékban válaszbélyeggel ugyanoda 

■\proliirdetések csakintézendők. 
a dij előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.bal

f| ÚSZÓNIXiV esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy J enő, Rákóczi 

Telefon. — végnélkül!ut 57/b. 
levelezés. jó CSALÁDBÓL való, intelligens, 

orth. kóser háztartásban jártas, 
gyermekek neveléséhez értő val
lásos fiatal leányt keresek. Cseléd 
van. Fischl Bernül Budapest, Do- 
hány-u. 92. I. em.

TÖNKREMENT kereskedő felügye
lői, raktára oki sth. állást sürgősen 
keres. ..Jobb napokat látott" jel
ige.__________________

ŰRT CSALÁD ÁRVÁJA, önállóan 
főz. fehérneműt, felső ruhát varr, 
kézimunkázik, üzleti gyakorlattal 
„Szerény fizetésért otthont keres" 
jelige.

szem
ben.

HÉVIZE ÜRDŐRE keresek a nyári 
orthodox sa jeliét liba jelek-

oésel-
GLUCK által közvetített partiok 

szerencsések. 11 azasságoka t d iszk- 
réten és eredményesen jobb zsidó 
körökben közvetít (Hitek Gyula. 
Debrecen, Hatvan-u. 11. Válasz- 
bélyeg mellékelem! ő.

szezonra
ot, aki egyben wen a kér és 
paszkener legyen és 6 orth. rabbitól 
kaboló-ja van. Teljes ellátás. I' ize- 
tés megegyezés szerint. Szép mellék- 
jövedelem. Mandel. Bpest. (tarai)- 
tér 17. sz.

varráshoz 
értő leány 5 és 6 éves gyermekhez 
felvétetik. Englander, Aggteleki- 
utca 16.

INTELLIGENS, német,NŐSÜLNE 28 éves orth. érettségizett 
fiatalember, nagyobb szlovenszkói 
városban gyárnak társtulajdono
sa. Szolid, háziasait nevelt fiatal 
leányok 50—60 ezer pengő hozo
mánnyal érdekelnek. Leleveleket: 
„Ideális Élet“ Kosice, Postrestant. 
Közvetítőket csak utólag díjazok.

Legszebb vizsgái jutalonsköiiyv a

„Sínre Mm Alnaiach"
RóFÖS és cipőüzletben jártasság

gal biró, jobb családból való, val
lásos fiatalember, volt talmudista. 
állást keres. Esetleg más szakmá
ban is.
szerény fizetés, 
megbízható 24" jeligére kiadóba.

Tanulságos, szórakoztató és hasznos ! 
Számos képpel, köztük címlapján bol
dog emlékű RE1CH KOPPEL budapesti 

főrabbi fényképével.
Ara diszköíésben 2. — pengő. 

Legalább 10 példány vételénél 10% en
gedmény. A pénz előzetes beküldése 
mellett, vagy utánvéttel megrendelhető:

Igénye: teljes ellátás és 
„Szorgalmas és

RŐFÖS- és fűszerüzletembe tanulót 
ellátással felveszek. Szombaton 
zárva. Krausz Miksa. Júnoshá/M.

Szambattartik írsz. Szöietiéoíníl, Budapest BIZTOS exisztenciával biró in teli i- 
fiatalember, volt talmudista, 

nősülne.

rövidáru
nagykereskedést önállóan vezetni 
tudó 85 éves. nőtlen fiatalember, 
ki a könyvelésben is teljes jár 
tassággal bir, június 1-re.
15-re állást keres, 
jelige.

EUSZER. gyarmat- ésPostacsekk számla 57857.V. Sas hgcs IS. gens 
vallásos házból „8-SIRKÖVEK minden kivitel

ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany- 
erőre berendezett sirkőüze- 
méhen, Debrecen. Hunyadi- 
utca 14. sz.

10.000" jeligére.
vagy

„Szorgalom
22 ÉVES NŐVÉREM részére, jefász 

lajár, keresek bócher joré soniá- 
jim-1, 2000 P hozománnyal. A 
bóchert kitaníttatjuk sebilesz-vv 
és egy jó, biztos állást kap.
Sidech“ jelige.

UTAZÓI állást, vagy ügynökséget 
vállalok rövidáru szakmából. Jel
ige: „Nagy ismeretség".HARMINCÉVES chószid özvegy

ember nősülne, ingatlana ötven
ezret, üzlete ugyancsak ötvenezer 
pengőt ér, hozzáillő korú és va
gyon u partiét keres, chaszidis csa
ládból. özvegy asszonyka előny
ben. Gyermek nem hátrány. Szi
gorúan vallásos, jószívű, töltetlen 
szép jöhet csak számításba. Aján
lót díjazok. Jelige „Talmid cho- j 
chom."

BIZTOSÍTÁSI ügynökséget válla
lok. Jelige: „Gyakorlott és szor
galmas".

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII., Kertész-utca 21.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA1

Smerkeextóeóg óe kiadóhivatal«
Budapest, VII., Síp ucca 10. sz.
Telelőn: J. 425-90. Ciekkszimi 30.791.

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Alapította:
Groszberg Lipót V 2ft

gész évre 20 pengő

urrnn po p? nijwn jn
Irta: óbudai Freudiger Ábrahám, a budapesti aut. orth. izr. hitközség elnöke

:?
csőink jelképező mondása, amely
nek értelmében hasonlít a Tóra a 
vízhez, amely hozzátartozik az élet
hez; az ember éltető eleme, de ame
lyet nem kell vásárolni, s ilyen az 
erkölcs is: életünknek elidegeníthe
tetlen része, s sem nem vásárolható, 
sem nem eladó.

m\n Stnty' yon nson 
■ppSx "tb oyb n*na ntn
Figyeli s halljad Izráel, 

leitél népévé az Örökké
valónak a te I-tenednek.

(Devórim 27)

A Tórának ezt az igéjét, mely a 
sivatagban való négy évtizedes ván
dorlás vége felé hangzott el. Rabbi 
Jehiidó (Bróchajsz 63:) a kinyilat
koztatással hozza összefüggésbe és 
azt kérdezi: „vechi ajszaj hájajm 
nitnoTajró lejiszroél, oehálaj ajszaj 
ja jm sza jf ár bőim sónó h ójó—m i ért 
mondja a szent Ige, hogy „ma" lett 
Izréiel l-ten népe, holott a néppé- 
levés a szent törvények kinyi
latkoztatásával s azoknak elfogadá
sával lett teljessé?" R.Jehüdó feleli: 
„lelámdoch, se eh a vívó Tajró ál 
lajmdehó bechol jajm vojajm, hé
ja jm senitno méhár Színáj—a szent 
séges l an örökkön oly kedves a hí
vei előtt, mint azon a napon, ame
lyen adatott a Színáj hegyén."

S valóban Sooüajsz fenséges ün
nepén minden évben, mintha újból 
és újból átélnök azt a nagyszerű ese
ményt, amikor Izráel l-ten népe 
lett, amikor százezrek sziovel-lélek- 
kel vallották: „haji áser diber Ha
séul náiásze oenismó — minden, amit 
l-ten elrendel, azt teljesítjük s en 
gedelmeskedünk neki" (Sémajsz 24).

„Cselekedet és engedelmesség" — 
ez a kinyilatkoztatás kettős tartal
ma. Ilyen értelemben mondja amicl- 
rns: „amikor Majse R abbén ii a nép 
e fogadalmát (náiásze oenismó) a 
Mindenhatónak elmondotta, angyal
seregek szálltak le a mennyekből, 
amelyek Izráel minden fiát a kettős 
fogadalomnak megfelelően két koro
nával koszorúzták meg." így lett a 
zsidóság megk 
hogy mindennapi életében is l-ten 
szavát hullja és tettekké valósítsa, 
és a kinyilatkoztatás nagy napja

melegítette a szíveket és eszmények
re lelkesítette. De a kinyilatkoztatás 
a hagyomány szerint a világ összes 
nyelvén hangzott el. hogy minden 
nép okuljon belőle. (Kol dibiir vé
di biir sejóczó mipi hageoüró nech- 
lok lesivim lesajnajsz. — Sabosz 88:)

A Tóraadás napja tehát az egész 
emberiség ünnepe! A kinyilatkozta
tás előtt az emberiség nem ismerte 
az erkölcs kötelező erejét. De az er
kölcs tana nélkül egyensúlyt vesz
tetten felbillenne az egész emberiség 
belső világa. „Nemajgim erecz ve- 
chol ja jsveho, Onajchi tik unt i ámii- 
dehó szelő — megingott a föld s az 

lakói. Én szilárdítottam meg

ma

1
A kinyilatkoztatás ünnepe tehát 

nem csak a zsidóságnak, hanem az 
emberi erkölcsnek születésnapja, 
amikor harsonafúvás közepette 
hangzott az egész világon az örök
kévalóságot hordozó szó: „Onajchi 
— Én vagyok“ s csak „Én". E Tan 
igazsága mellett tett vallomást min
denkor Izráel. Mikor a 40 éves pusz
tai vándorlás végén átkeltek a Jor
dánon és elérkeztek a Gerizim és az 
Éool hegyéhez, 6 törzs felvonult az 
egyik hegyre, hogy áldást mondjon 
a Tan megtartóira s 6 a másikra, 
hogy átkot nyilvánítson a megsze
gőkre. Csupa általános erkölcsi tör
vényről van szó s a végén kicsendül 
a fenyegetés: „átkozott, aki nem 
tartja meg a Tóra szavait". És száz
ezrek ajkáról harsányan hangzott 
utána az „Ómén". És oltárt építenek, 

oltáron áldozatot mutatnak be, 
áldozatot az egész népért, jeléül an
nak, hogy a Tóra törvényeinek meg
tartása áldozatok nélkül nem lehet
séges. Izráel történeti életeben a 7 ó- 
ráért a le gkimondhat atlanabb, az 

menő áldozatokat

1

összes
oszlopait“ (Tehilim 75). — Mert 
erőiden a halandó akarata s mun
kája. ha a Mindenható ereje nem 
támaszt ja meg az alappilléreket. A 
lelkiekben is igy van. Az „Én": a 
Színáj-hegyen magát kinyilatkozta
tó 1-ten. aki az „Én" (Onajchi) szó
val kezdte meg az igazi erkölcs hir
detését, alapozta meg az erkölcsi vi
lág márványoszlopait; a hit 
egyetlen J-lenben, e hit terjesztése 
irányította az emberiséget az erköl
csösségre és a művelődésre; nélküle 
összeomlik az emberiség belső élete.

A Tórának az egész emberiséget 
átfogó tekintetét példázzák a böl
cseink, amikor azt mondják: a ián 
a sivatagban adatott, szabad helyen, 
amivel az Örökkévaló arra akart 
utalni, hogy mindenkinek része le
het benne. És a pusztában adatott, 
mely meddőségével.terméketlenségé
vel, szárazságával az 1-tennélkúli 
élet sivárságát jelképezi. És hasonlít 
a Tóra — a midras tanítása értel
mében — a tűzhöz, amely nélkül 
emberi kultúra el sem képzelhető. 
Ép igy elidegeníthetetlen eleme lett 
a Tóra az egyetemes emberiség szel
lemi életének. A szent Tan univer- 
zalisztikus kiható erejét tanítja böl-

az

az

Önfeláldozásig 
hozta. Megérdemelte a kinyilatkoz
tatás alkalmából nyert kettős koro
nát: az elfogadás és teljesítés dia- 
clémját.

Legyünk méltók, a múltúnkhoz $ 
minden erőnk megfeszítésével, szi- 

örömest hozzunk áldozatokat a 
amint ezt oly bensőséges

I
1

vés
Tóráért.
módon fejezi ki estéli imánk; „Ve
ti iszmách bedivré szajroszecho ... — 
örvendezni akarunk a 7 óra tanítá
saival s parancsolataival, mert ők a

oronúzna a hivatással.
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Értesítem a n. é. közönséget, hogy
orlh. 1V3 kávémérés és 
falatozó Üzletemet, Győr
ARANY JÁNOS-UTCA 10 szám 
alá helyeztem át. — Kérem to
vábbra is a n. é. közönség szives 
pártfogását. A legelőzékenyebb 
kiszolgálásról biztosítom.

Berger Salamon Győr 
Arany János.u. Iti
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Sovüajsz ünnepe. A kinyilat
koztatás fényes ünnepe. Fölmaga- 
sodik előttünk Szináj bérces orma 
természeti valóságában és f(ínsé
gében, ahonnan őseink a kinyi
latkoztatás szent igéit hallgatták. 
Hallották a legnagyobbat és a 
legmegbizhatóbbat, a legfontosab
bat, a legfenköltebbet s a legszük
ségesebbet, a légiidvösebbet és a 
legtökéletesebbet, ami szóba fog
lalható. Ott álltak Őseink a Szináj 
tövénél és hallgatták, elfogadták, 
átvették az i-teni kinyilatkozta
tást. Az övék volt. Az övék lett. 
Nekik adatott. Maian 7ajró az 
övék. És a mienk. Őseink ott ál
lottak. Ez kötelez bennünket. És 
ez a mi nemességünk. És ez köte
lez valamire. És mi tud juk is kö
telességünket. — Sovüajsz nem ! 
pusztán emlékünnep. E napokban ! 
a sziveket egy láthatatlan szeretet ; 
tölti be. A zsidó szivek megnyit- j 
nak és akiben talán egész éven át: 
a kinyilatkoztatás tüze szunnyad, I 
ma, a Matan Tajró előtt a tűz 
lángra gyullad. És midőn ezen 
áhitatos, meghitt csendbe vezető- j 
ink szózata a zsidóság létkérdését 
jelentő j siva-megmentés iigyé- 

ikol bele, ismét a kinyilat
koztatás hangját halljuk. És mi 
ismét hű Tóraszeret étből, odaadó 
ragaszkodásból mondjuk: Náásze 
uenismól

Nagy rabbijaink és bölcs veze
tőink kiáltó szava ver fel bennün
ket.

be

1

Szivbemarkoló, nelőtrázó se
gély kiáltással kérnek minden ér
ző zsidót a jesivák megmentésére, \ 
Teljes erővel szállnak síkra a i 
„Tomché Jesivósz Sábosz“ ezévi 
különös sikere érdekében. íme 
pár kivonatos szó szívből fakadó 
szózatukból:

Franki Adolf, a Központi Iro
da elnöke, a mádi, váci, deb
receni, győri, kisvárdai, nagy- 
kállói és nyírbátori főrabbik 
a napokban felhívást bocsá
tottak ki.

ISA.

‘Ifi s

— Szorongó szívvel, aggó
dó lélekkel szól kérő sza- j 
vünk! Röviden szólunk. Tet- 

— nem szavak — ideje 
van. A zsidóság mentsvárait. | 
bevehetetlen, minden idők j 
viharainak ellentálló védő
bástyáit, szent jesiváinkat 
ime a szomorú gazdasági vi
szonyok összeomlással fenye
getik. Helyzetük válságos, 
majdnem katasztrofális. Az 

évtized óta áldásosán

veszélyeztetve van. „lm én 
Tajró, én kemach“...

— A Tóra-tanulást nem 
szabad és nem lehet se szü
neteltetni. se korlátozni. Min
den zsidó legszentebb köte
lessége tehát a Tomché Jesi- 
vósz-i gyorsan és tetterősen, 
erejéhez képest, sőt ezen felül 
is támogatni, hogy megfelel
hessen eme nehéz időkben is 
szent hivatásának.

Vezetőinknek e szívből jövő 
szavai kell, hogy utat találjanak a 
zsidó szivekhez. Szent Tóránk 
hangja ez. A legmagasabb kiált a 
mélységből. A legeszményibb. A 
legdrágább kincsünk. A mélység
ből, ahová a rossz gazdasági vi
szonyok sodorták. Ép úgy, mint 
a szervi betegséget a legnemesebb 
testrészek érzik legjobban. A gaz
dasági betegség alatt is legfájdal
masabban szenved, legvéresebben 
vérzik legnemesebb szervünk. 
Szivünk szive. Lelkünk lelke. Éle
tünk élete. A szent Tan. A Tóra 
maga. A Tóra kér! A Tóra kiáll! 
A J óra könyörög. A Tóra fohász
kodik: segítsetek! Emeljetek fel 
a mélységből! Emeljetek fel a 
porból! Emeljetek magatokhoz!

Minden nemesen érző zsidó szív 
kétségtelenül cselekvésre dobban, 
amikor szent Tóránk könyörgése, 
a zsidó jövő reménységeinek jaj- 
kiáltása sikolt segítségért. A ma
gyar zsidóság becsületének kér
dése a jesivák megmentése. A Szi
náj ormán lobogó tűz, amely a 
zsidóság éjszakáját mindig meg
világította, nem aludhat, 
szunnyadhat. Ha choliló elaludna, 
vájjon ki gyújthatná ismét fel? 
„Kovszó, mi zó kük loh?“.. .

Biztosra vesszük, hogy összes 
hitközségeink feladatuk magasla
tán fognak áljani. Legyen Sábosz 

i Bamidborkor az egész országban 
egy szó, egy gondolat. Minden ér
zés jesiváinkért, minden gondolat, 
minden szivdobbanat bócher- 

, jainkért.

tek

egy
működő Országos 1 omché 
jesivósz Egyesület minden 
lehetőt elkövet, hogy meg
mentse őket. Ez azonban a je
len súlyos időkben csak úgy 
lesz lehetséges, ha erre test
véreink módot nyújtanak.

— Lényegesen többnek kell 
ezidén a Bamidbor Tomché 
Jesivósz Sábosz jövedelmé
nek lenni, mint a korábbi 
években. Ezért minden zsidó
hoz, kinek szivében még Szi
náj szent tüzének szntraja 
izzik, intézzük kérő szavun
kat: Zsidó Testvérek! Segít
setek! Mentsetek, míg van 
mit menteni!

— Tudjuk jól, hogy a meg
nehezednekél hetes gondjai 

testvéreink vállaira. Mint
hogy azonban a párnószó-1 a 
Mindenható a Tóra-tanulás 
érdemében adja, ha a Tóra
tanulás choliló kevesebb lesz. 
úgy az általános párnószó is

nem

■
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A magyarországi zsidóság vezetőinek szózata

A Tóra ünnepe előtt

v

datban, hogy az „Onajclii" megszi- \ gabh jövendőt hirdető Ige (Zechav- 
lárdította az erkölcsi világ ingadozó ja ti) megvalósul: „...jihjc Iíá- 
oszlopait, hogy tanai az egész cm.bc- sém ecliod üsemuj echod — s egyet- 
riségre vonatkoznak s egykoron köz- , len az Örökkévaló s neve is egyet- 
kincsévé lesznek, amikor a boldo- * len.“

mi életünk és létünk fenntartói, ve
lük akarunk foglalkozni éjjel s nap
pal, s akkor l-ten el nem vonja sze- 
retetét tőlünk".

Szeressük Tóránkat abban a tú

rni
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menése,de az elmondottak alapján 
azt juttatjuk kifejezésre, hogy 
„jajm hasisi vájchiilii hasomajim 
vehoórecz a hatodik nappal, az- 

Steif Jonatán rabbi elmúlt u/\ u ^ ()ru kinyilatkoztatás Szívón 
szombati drósójából. 6-ikával leit a világteremtés mű-

Szivon hónap, amelyet most ve befejezve. Mert, amint böl- 
küszöniiink. a Tórában harmadik eseink kijelentik: Feltételhez ko
hóim pnak. chajdes hasiisi-nek j tötte a Teremtő az égnek és föld
neveztetik. A mid vas ezt a hóna- j nek létesítését. Szólott hozzájuk: 
pót a (slisi szót sólisi-xá vari- j -ha Izrael elfogadja a Tórát. jó. 
alva) szár háchajdes, a hónapok ha pedig nem, akkor pusztává s 
fejedelmének nevezi. S valóban, ! kietlenné (tajhü vovajhü) változ- 
a hónapok fejedelme ez, mert eb- j tatlak benneteket, mint a terem
ben adatott a Tóra, íz rác I kincse, j tés előtt.66 S valóban azt a tanul- 
a világ megnemesitője. Hitünk súgót vonhatjuk le ebből, hogy a 
szerint a világteremtés célja: a tóra törvényeinek megtartásával 
kinyilatkoztatott Tóra, Szívón hó hozzájárulunk a 
6-án.

Ezt a tanítást merítik bölcseink 
abból, hogy a teremtés befejezése 
után azt olvassuk: „vajhi erev, 
vajlii vajker, jajm hasisi — és 
volt este, volt reggel, ..a66 hatodik 
nap. azaz: az ismert ..hatodik 
nap66volt tulajdonképen a világte
remtés megkoronázása. Ezekután 
megértjük, miért köszöntjük a 
saboszt a péntek esti kidiis imá
ban a jajin hasisi szavakkal, ho
lott a szombatra vonatkozó rész 
csak vájchiilii-nél kezdődik. Bár 
van ennek kabbalisztikus értei-

A „hónapok 
fejedelme ALDUSu

I minőségben, a budapesti orth. 
rabbinátus felügyelete alatt 

gyártjuk megbízható
orth.

Követelje mindenüttI
ALBUS szappangyárak

Sciiüfzer Jakab és Fia

világrend za
vartalan fennállásához, mig, ha 
— l-ten ments 
tartja a I órát, akkor bekövetke
zik a tajhü vovajhü, a nagy 
pusztulás, exisztenciák tönkreté
tele, nyomor és nélkülözés, amely

ma na pság tanúi

gyógyulás jutna ebben a hónap
ban mindazoknak, akik gyógyu
lásra szorulnak. De soh‘se felejt
sük el, hogy „Onajchi" tikánti 
amüdeho, csakis a kinyilatkozia- 
tás szabta morális ösvényen való 
haladás erősít heti 
gyarlóságunk 
a különféle gyógyhelyekre cél
zok, ahol kimennek a természet 
ölébe, fürdőket használnak. Itt
— mint a kinyilatkoztatáskor — 
a vakoknak látókká kell lenniök. 
Látniuk kell, meg kell érteniük, 
hogy mi szent nép lettünk a ki-

Izráel nem

nek sajnos, 
vagyunk.

A mid rá s azt mondja: a kinyi
latkoztatás hónapja — a hónapok 
fejedelme — meggyógyított min
den fogyatékosságot Izraelben, a 
betegek egészségesek, a vakok lá
tókká, a süketek hallókká lettek. 
Bárcsak így lenne most is,bárcsak

meg emberi 
oszlopait! Ezzel

1
elmarjátok szent jesiváink fennmaradását ? 

dolgozzatok a „Tomctjé fjesivósz Sa6osz“ érdekéden /■;?. I
Az ünnepi lecke 

egy tanítása
dohainak, akikre vonatkozólag 
ezt a megjelölést találjuk. Debóra 
Naftáii törzsének leszármazottja 
volt. amelynek címere és jeligéje 

Az Örökkévaló I-ten az én , a gyors gazella vala. Eszterre pe-
Erossegem, Ó meggyorsítja fjig‘ a XX11. zsoltár első verse
léptéimét, mint a gazelláét; vn,ritLf)71c ampjv |mjnai1)jr
Es vezet engem biztonságban yúm\\ko^y, , dm^ > ,d liaJnalpir
magaslataimon gazellájáról beszel. Ama szavak

(Habakuk III. 19.) viszont, hogy ,.Ő biztonságban
Ez a prófétai vers, utolsó mon- vezetett engem magasságaimon6'

data a kinyilatkoztatás ünnepén oda lettek magyarázva, misze-
olvasandó haftóra utolsó fejeze- Hat ..tovahaladni engedett engem
tének a midrásmagyarázót arra j az egyptomi robot m unkának 
sarkalja, hogy a zsidó nő befő- zsarnokai ellenére is, akik a ten-
lvása fölött elmélkedjék szent ger mélyébe síi Ived tek. Ezekután
népünk teljes történetével való a zsidó nép joggal lehetett a vé-
kapcisolódásában. amelynek fő- leményen és bátran jelenthette
momentumai az egytipomi fel- ki a nagyvilágba: „Valóban az
szabadulás és a színaji kinyilat- | örökkévaló l-ten az én erőm 
koztatás, a melyekből a tavaszi és váram66.
illetve a nyári ünnep a peszách De vájjon miért épen Debóra 
^ a scvüosz három és fél évezred és Eszter lettek a felszabadulás- 
°ta ünnepélyesen szólnak. nak és a kinyilatkoztatásnak cára.

;•<> lépteimet megsietteti a ga- gyors gazellái, hamaros hírnökei? Miután úgy fejlődött ki és
zol Iához hasonlóan66 úgy magva- Nem csupán azért, mert ők ma- építtetett fel a zsidó nép fels/a-
luzza, hogy (> mondattal Debóra guk tényleg valónak azok, hanem baditó és kinyilatkoztatás! pro-
pfotetanő és Eszter királynő gon- azért is, mert hasonmásu elődeik cesszusa, nagyon természetes,

voltak,a megszabadítás művében, 
Jochebed és Mirjam nagyasszo
nyok személyében, bár, különös- 
képien Esztertől egy évezred vá
lasztotta el őket, de lelkileg, szel
lemi álláspont tekintetében alig
ha voltak egymástól távol. Igen, 
joggal nevezhetnék Mózes any-

1

:

ját Jochebedet és néniét Mirja- 
mot a hajnalpir gazelláinak, mi
velhogy a szabadság hajnalhasa
dását ők idézték elő. Különben is 
mint Debóra, Mirjam is rázendí
tett a tenger partján egy győze- 
delmi dalra. Ez volt ama momen
tum, amely által „a zsidó nép 
léptei gyorsítva lettek“ és eljött 
a megszabadítás órája Mózes ré
vén, aki nyáját biztonságban ve
zette „magasságain"6 s tovahalad
ni engedte Egyptom lenyűgöző 
zsarnokainak elnyomatásai da-

3
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Nagymaroson
elsőrendű ízletes orth. kóser

ebédkoszt
junius hó 11-től kezdve lesz 
kapható.

Schwarz ígnácz L.
lakodalom és egyéb diszebédek 

vállalkozójánál
Budapest, Bob ucra 35.

Bővebbet:

I

—JTI ÍPf t Tr 1ls! •11 : ii í i3 mm ll■ ■ ;MMPHHHMMi

1

i

*■

1*1
l.1 ~eZ.

0) -M



hangja meny dörög. Elkeseredés, 
kétségbeesés ütött tanyát minden 
hajlékban.

A világháború ismét visszazök- Mozgalmak indultak meg töbh- 
kentette az emberiséget a inicrá- felé a tönkrement zsidó exiszten- 
jimi fertőbe (birajszom milchomó ciák felsegítésére. Nálunk is vető- 
vesovii microjmo). A habom dött fel a kérdés. .„Lehet-e segíteni 
nyújtotta gazdagodási lehetősé- a tönkrement kisexiszteneiókon?" 
gek, konjunkturális viszonyok, le- t örténtek is komoly hozzászólá- 
taszították az emberiséget a ne- sok a kérdéshez, de megvalósítha- 
mesebb eszmék magaslatáról és a tó tervek eddig nem kerültek nap
materializmus hullámzó tengeré- világra. Elsősorban lelki pásztora- 
be vetették. Megindult a nagy ink vannak hivatva a helyzeten 
hajsza az anyagi javak halmozó- változtatni. „Jehi ajr — legyen 
sáért ésf azokkal egyidejűleg mér- világosság!" Ismét ki kell ragadni 
téktelenül felfokozódtak az anya- a lelkeket a materializmus fertő
zi szükségletek igényei. Meglazul- jéből és egy tisztultabb légkörbe 
tak az erkölcs kötelékei, megin- emelni. Nemesebb célok, inagasz- 
gott a jog oszlopa és sarokba szó- tosabb gondolatok leié kell ira- 
ríttatott az igazság. Elmúlt a há- nyítani az emberiség lelki világát, 
ború és annak függvénye a kon- hogy a lelki igények túlszórnyal- 
junktura, elúsztak a halmozott jók az anyagiakat, hogy a teremt- 
invak, azonban megmaradtak a menyek koronája ne anyagi, hu- 
f el fokozott és immár kielégít he- j nem szellemi téren keressen öro- 
tetlen igények. A bizonytalanság műket és anyagi igényeit a leg- 
köde borítja a súlyos gondok he- szükségesebbre szorítsa, 
gyét és annak csúcsán a nyomor Sreier Mór 1 ebie • .

, népének választotta, a világ
peinek világító fáklyájává.

*

szú hábószor — midőn körüliil- 
tiik a husosfazekat", ez volt szi
vük vágya, életük célja. Az őseik
ről rájuk maradt hagyományok 
csak elmosódott képként lebegtek
szemeik előtt. Régi dicső emlékeik 
elmosódtak emlékezetükben, lel
kűk elszenderiilt és a micrájimi 
fertő hullámai őket is elnyelték. 
Szabadság vágya 
megdermedt lelkűket, nem áhítoz
tak a hagyományaikban élt ígéret 
földjére. „Tajv lonii áoajd 
micrájim mimiiszénii bámidbor — 
jobb nekünk a rabszolgaság, mint 
a sivatagban elpusztulni" ez volt 
a feleletük Majse rábbénünak, ki 
a szabadság fénysugarát vonul
tatta el lelki szemeik előtt. Az 
egész világon uralkodó sötétség az 
o lelkűkre is nehezedett, melv 
képtelenné tette őket 
világosság inegl át ásó ra.

•Színáj bérccsúcsán ismét fel
hangzott 1-ten szózata, „Jetii ajr 

legyen világosság." Kiragadta 
Izrael népét az ocsmány fertőjé-

izgattanem

esz

a fény, a

V r
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A jeruzsálemi szent 
aggastyán elhunyta

A munkácsi főrabbi jelenlétében lehelte ki lelkét

nyilatkozhitós által, s i 
kell tartanunk minden! 
miit a f órának erköh snemesítő 
szabványait. A legnagyobb mér
tékben kárhoztatandó, a zsidó 
czeniüsz-t, az ősi szemérmeiéssé- 
get oly mélyen sértő közös strand
fürdők látogatása. Minden hivő 
tartsa vissza családjának tagjait 
eme eltévelyedéstől. Nőtestvére- 
ink pedig ne felejtsék el. hogy 
nemcsak Izráel fiaihoz, hanem 
Jákob házához (ezalatt a nők ér
tendők) is szólt a kinyilatkozta
tás napján a Szentige: papi biro
dalom és szent nép legyetek ti 
nekem.

ine-C 1
< or, III i n< 1 v

Egészen legendaszerii a dolog. 
Ha nem éltem volna át. azt hin
ném. hogy kiszínezi a képzelet, a 
mi történt . . .

Négy héttel ezelőtt indultunk 
a Szentföldre a munkácsi főrabbi 
kíséretében. A főrabbi utazásá
nak célja (a Szentföld honvágyá
tól eltekintve), hogy a 100 éven 
felüli „szövő kadisó — szent ag
gastyánénak nevezett I\. Selomo 
Eliezer Alfandrit, akivel évek 
óta levelezésben 
gassa. Elérkeztünk a Szentföld
re. felejthetetlen napokat éltünk 
át, gyönyörű lelki élményeink 
voltak s ott artóz kodásunknak 
utolsó napján, kedden, Ijor 22-én 
elköltözött a szent aggastyán az 
élők sorából.

R. Selomo Eliezer pontos korát 
nem tudjuk, de ő maga többször 
mondta, hogy a Chászám Szá j- 
fér elhunyta és a damaszkuszi 
vérvád idején (1839—1840) már 
felnőtt ember volt. tehát 20—23

éves, amiből következnék, hogy 
113 éven felüli kort ért el. Fiatal 
korában tiszteletbeli chacham 
volt Konstantinápolyban, majd 
30 esztendeig Damaszkusziam 
működött s azután Czefász váro
sába vonult vissza és csak alig 6 
év óta lakik Jeruzsálemben. Év
tizedek óta a világ legelső tal- 
mudtudósának van elismerve s 
igy került levélbeli összekötte
tésbe a munkácsi főrabbival. 
Egyénisége oly hatással volt a 
főrabbira, hogy 
óhajtotta látni, 
többször azt

Orth.KurortSLIAC nto
für Herz-, Magén- u. allé Frauen- 
leiden sehr reiehe Natur-Kohlen- 
satire und eisenháltige Bade- u. 

Trinkquellen.

Hotel Metropol áll. megláto-
60 Zimmer, 100 Betten. — Steht in 
dér heurigen Saison unter Auf- 
sicht des Ew. H. Oberrabbiner

már 2 év óta 
Az aggastyán 

válaszolta, hogy 
nincs még itt az ideje, ne féljen, 
még életben fogja találni.

Adar hó 21-én, egy pénteki na
pon, gyertyagyújtás előtt egy
negyed órával, papirt és Írószert 
kért, mert itt az ideje — mondta 
— a munkácsi gaon meghívásá
nak. Levelében megírta a hites 
szavakat, amelyekről a Zsidó Új
ság is megemlékezett: „baj jóuaj

1ILEL ÖHSDMFEI ii Lucenec (Losonc).
In dér vor- u. nach-saison tágli- 
che Pension v. Ke 45—48. Haupt- 
saison von Ke 58 samt Wohnuiig. 

Rabbiner Frmassigung.
Budapestről 5 óra gyorsvonattal
Közvetlen kocsi a keleti pályaudvarról
Vissza 50 százalék kedvezmény.

Hotel Metropol, Sliac.

hogy az égi üzenet a következő 
bevezetéssel lett hóditó útjára ki- 
küldve: „Így szólj Jákob házá
hoz és tedd közhírré Tzráel gyer
mekeinek". Jákob háza alatt a 
magyarázat szerint a nők érten
dők, Izráel gyermekei alatt pc- j 
dig a férfiak. így a férfiak óit 
csak a nők után következnek.

Miért? szól a jogos kérdés, lön I 
e szent hir előbb a nőknek ! 
adatva?

az a végzet éri el. Ezért „Jákob 
házát" a női nemet buzdította fel 
elsőnek a jó I-ten.

így van remény rá joggal, hogy 
a könyvek könyve, a Tóra, örök 
állandósággal és maradandóság- 
gal biztosítva van.

Egy másik magyarázat igy vé
lekedik: Azért lön e parancsolat 
a nőhöz elsőnek indítva, hogy 
gyermekeit a Tórához vezesse, a

n vi • v , . . zsidóságnak nevelje és annak
Rabbi I achlifa imigyen ma- buzgón megtartsa, 

gyarazza a dolgot, 1-ten igy A . , ,.szólt. Amidőn a világot terem- A próféta tehat joggal enged, n
tém, az első parancsolatot az első ! f8,<lo“eP?* cr,,t talaln,. amennyi- 
embernek, tehát egy férfi,inak. ,eP*elt meggyomlja, mint a
Adómnak adtam, és csak azn- gj^llaetazaz abuzgo zsnlonok
tár, vonatkoztattam a nőre Évára ígg -milyenek valamik
is kötelezőnek. Mi volt a vége? ' Rel,oni es Eszter Jochebed es
Eme nő megszegte a parancsok,- , ak,k (vezettek
tót. utána Adóm is és a világ, az- ™, magaslataira a színaj, ki- 
az az „ajlom kötőn" az embernek ! "y'htkoztatashoz. az ,dók tenge- 
kis világa fel lett dúlva. Ha most reM at °,omben es banatl),m' 
ezúttal megint nem a nőt hívom 
fel elsőnek, könnyen megeshetik, 
hogy I-ten ments a Tórát

Világosság
Sivár és sötét volt az ókori né

pek lelki világa. Az erkölcs tisz
tasága, a szeretet érzése és a tisz
telet fogalma idegen volt előttük. 
Életük célja, létük alapja maté
ria! isztikus volt. Minden gondola
tuk, minden törekvésük, minden 
vágyuk anyagi javak szerzésére s 
ezeken keresztül testi gyönyörök 
élvezésére irányult. Jogot, igazsá
got nem gyakoroltak. Durva ön
zés volt életük minden mozzana
ta, erkölcstelenség, fajtalanság és 
kicsapongás tevékenységük min
den gondolata.

izráel népe maga is elmerült 
alantas élet posványában.

Micrájimban 
tengette életét, egy oly nép kö
zött. mely vezető szerepet vitt az 
erkölcstelenség, a jogtalanság és 
bálványimádás terén. Maguk előtt 

Ür. Reich Sándor, látták Micrájim féktelen tobzó-
gyermekorvos, Bpest. dásait és ők is elmerültek a testi

„Besioténü ál

ezen
Évszázadokon át

élet mocsarában.ugyan-
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kácsi rabbi M inch ász Előzőt res- 
ponzumából citált egy eszme
csere bizonyításai ti. Amellett 
tudni kell, hogy valóságos test
nélküli szellem volt már. 
csont és bőr volt a teste, 
hallott, látott, csengő hangon be
szélt. A Keleten uralkodó

írs .ntiN Kitűnő minőségű
1*3 alblK„CERES“ ételzsir A'SSCsak 

de jól
a szokott kiváló minőségben minden 
ifiszer, csemege és élelmiszer-üzletbee 

kapható
kapható minden IBszer- és lestékkeree- 
kedésben. Gyártja a bpesti orth. hitköz

ség rabbinátnsának felügyelete
lillir Jéiiil Iiamatgyir-iliiipír

. Részvénytársaság,

Szappangyár
Olajipar R.«t. 

Bwdáp»et, VII., Erzéébet-körUt S,
Telefon Józsel 461-91, 92, 93 és 94.

nagy
meleg dacára is bundába burko
lod zott.

alatt

Leginkább négyszemközt ta
nácskozott a főrabbival. Elhuny
ta előtti este (hétfőn) a munkácsi 
főrabbinak a legközelebb megje- , , . .
leneutlő három széferjéve mes- var a, meghívta ot egyuttletuk
adta a haszkomó-t (hozzájáruló szel eml n'on>'“1' ™ * s ‘"'J'1}0.', u 
approbációt). Kedden reggel is ve.ndef hazautazott, az o lelke
megjelent nála a munkácsi fő- ma' ? szalh • mennyekbe.
rabbi, az ő unszolására ivott egy földi utódjai
kis tejet, s megáldotta a főrabbit; mert mar előbb elhunytak. Szel-
hosszu életet (arichüsz jomim) *em[ utódjai, lora-tanulásának
kívánt neki, majd azt mondotta eredményei azonban megvannak
csendes hangon, szefárd-spanyol a hátrahagyott irataiban. A zsi-
kiejtéssel: „ani zakiti laarichat dóság becsülete megkívánja,
jomim veata nigmar“ (én hosszú hogy körülbelül százezer dollár-
korra lettem érdemesítve de most ra becsült könyvtarát ertékesit-
vége). Jobb kezével megfogta a seL s a pénzén kiadjak kezirat-
szakállát s ezzel a mozdulattal (>an n,araíh, miinve,L amelyek hir-
kilehelte lelkét. fogjak R. Selomo Eliezer

. * z , ,,., i ; Altandnnak nagvsagat időtlenMeg aznap temettek ezrekre i . 6rP... Cz, , . , aj időkig. — n 3X3nmenő tömegtől kísérve... Ven- i -
dégének hazautazását nem za- | Hermann Ignác (Vác).

Budapest, VII. Erzsébeí-körut 6.
Telefon József 461—91, 92, 93 és 94

el örÖmfjöii."
főrabbi a 

az első látoga-

berino — jöjjön 
Megérkezésünkkor a 

Nyugati fal után 
tást a szent aggastyánnál tette s 
attól fogva naponként találkoz
tak, eszmét cseréltek; tanácskoz
tak a munkácsi főrabbi és a — 
„nem háda jr, nemzedékünk pró
fétája", amint őt a főrabbi elne
vezte. A beszélgetés héber nyel- 

folyt le. Nehány szellemes 
éleseltoéjü Tóra magyarázatot 
csekélységemnek is szerencséje 

szájából hallani és 
ragyogtak a szemei 

elmés fordulatnál. Min-

maradtak,nem

ven

volt szent 
csak úgy
egy-egy
den halachikus kérdésre azonnal 
felelt, minden szavát citátumok
kal alátámasztva. Egyszer legna
gyobb meglepetésünkre a mim-

®mlé(iezzeteíi meg a Tóra ünnepén, a Tóra olvasásához 
szölitásnál a kétezer Tóra-tanuló nyomoráról!

Küldemények címe: Országos Tomché Jesivósz Egyesület, Győr. (Postacsekk sz. 40530.)

n k S

1

!

f

n
1 i

.

1: -
1

# 1

,A
■I.ii

■

t Av l.«/i i.ii >

to 'ír

f

**
m

m



kai: „De most menjetek haza, 
egyetek és lakjatok jól. hogy 
tán egész na]) tanulhassatok ..

Megtörtént eset, tehát prózai 
leírásban regisztráltam. Annyi 
azonban benne a szépség, a poé- 
zis, hogy méltó lenne költői fel
dolgozásra. De nem szebb-e itt a 
valóság, mint amilyen a költészet 
lehetne?

Hunfalvi reminiscenciák az-

hogv a lehető legnagyobb csend
ben legyenek. Midőn a fiuk köze
lebb értek hozzá, halkan megkér
dezte őket, mi járatban vannak 
és miért nem mennek a vendéglő
be reggelizni... „Mi már regge
liztünk — volt a válasz — de teg
nap kaptunk hazulról egy csoma
got a legpompásabb sütemények
kel .amit azonban még alig kós-

Sovüajsz reggelén
Egyik legkedvesebb emlékeim

hez tartozik a sovüajsz ünnepé
nek megünneplése Hunfalván, a 
Mester jelenlétében. Az egyetlen 
ünnep, mely a tanévben van ésr 
igy minden tanítványnak alkal
ma volt figyelemmel kísérni a 
Mester nagy ávajdó-ját ezen a 
szent ünnepen. Az ünnep első éj
szakáját magányosan, szobájá
ban virrasztotta át és csak néha- 
néha jött be 
körülnézni, ahol örömmel konsta
tálhatta, mily nagy áhítattal és 
rajongással készülődnek tanítvá
nyai a Tóra fogadására. Mihelyt 
az első hajnali csillag feltűnt az 
égen, taliszát magára öltve, meg
kezdte
amit aztán elejétől A^égig egyedül 
végzett. Nem sietett az imádko
zással, amint ilyenkor szokás, de 
szóról-szóra, sőt minden szót ta
golva végezte előimádkozói funk
cióját. Az átvirrasztott szent éj
szaka után persze jól esett a pi
henés a fiatal fiúknak, akik aztán 
egész délelőtt mélyen aludtak. 
Nem igy azonban a Mester, aki 
már másfél órai pihenés után tal
pon volt. A délelőtt folyamán fel 
és alá sétálva udvarában, gyen
géd szeretettel őrködött tanítvá
nyai lakásának ablakai előtt, 
hogy a növendékek jóizü álmait 
xalaki meg ne zavarja . . . Egy 
ilyen alkalommal történt a köxret- 
kező kedves kis epizód:

Az éjjeli virrasztásban a Mes
ter rendelkezése szerint, a gyen
gébb és betegeskedő tanítványok 
nem vettek részt. A jesiva két fia
tal növendéke a sovüajsz éjsza
káját átaludva, korán reggel fel
keltek és mivel a bészhámidros- 
ban már hajnalban imádkoztak, 
a nagy templomba mentek ájta- 
toskodni. Tíz óra tájban a temp
lomból hazatérve, zárva találták 
lakásukat. Midőn a szomszédban 
ennek okáról érdeklődtek, tudo
másukra jutott, hogy egy harma
dik, idősebb lakótársuk az átvir
rasztott éjszaka után hazajött és 
a kulcsot magához véve. egyik 
barátjának, a rebbe udvarában 
levő. lakására ment. ahol pihenő
re tért. A fiuk persze utána men
tek. de a Mester alig. hogy meg
látva őket a kapun belépni, mu
tató ujját felemelve intett nekik.

Ti nctplopók, 
miért jöttetek . . .

Három nappal az ünnep előtt 
tartotta meg a szemeszter első

- ügy, hát ti az otthoni stite- naF kihallgatását ,é„s u,™eP'g
menyeket szeretnétek megkóstol- !”ar neln ,lartoti előadást. Mini- 
ni... Ezért már érdemes a lakás- °£A azonban, nem akarta, hogy 
kulcsot előteremteni. Benneteket tanítványai ezt a pár napot lua- 
azonban mégsem engedhetlek be bavalo dolgokkal eltolisek, a ki- 
a lakásba, mert felzavarjátok hallgatás befejez leve I a követ ke- 
őket álmaikból. De váriatok, én i »> szavakat mtezte hozzájuk: 
majd bemegyek és kihozom nek- j .. 1 adjatok, haim, hogy ez az
tek a kulcsot I ünnep a I oraadas ünnepe, melv-

A Mester bement lábujjhegyen fogadására ugyancsak el kell
a lakásba s alig egy fél perc múl- 1 készülni es ezert mos 1 meg szór
va kihozta és átadta a kulcsot a ! galmasabban kell tanulni, mini

egesz even at. lia azonban nem 
fogtok tanulni, akkor a Tóra á(- 
vételekor azt fogják nektek mon
dani: „Miért jöttetek ti naplopók 

< nektek a Tórá-

toltnnk.1 A Mester mosolyogva 
válaszolt:

a bészhamidrosba

reggeli előimádkozást,

fiuknak... a következő szavak-

Selyem
és

szövet

.. . mi 
hoz . . .

„Most örülök igazán, 
hogy semmim sincs...“

A világháború elején történt, az 
orosz invázió alkalmával, a kis 
Hunfalvának is menekülni kel
lett. Menekülés közben találko
zott a Mester a szintén menekülő 
hunfalvi állomásfőnökkel. A fő-

újdonságok
Nagy választék tweed 
szövetekben, creppe- 
georgette, tiflisz, min
tás creppedechine 
különlege s s é gekben.

nők, aki magával vitte egész va
gyonát, nagyon sok baja volt vele 
és panaszkodott e miatt a Mester
nek. „De hol van a főtisztelendő 
ur holmija?“ kérdezte a főnök. 
„Ez az egész“ felelt a Mester, rá
mutatva egyetlen utipodgyászára, 
melyben épen csak a legszüksége
sebb holmijai voltak. „Ejnye-cj-

m ilyenTavaszi ocGassiós árak mondá a főnök
szerencsés1, a főtisztelendő ur.
nye

az olcsóságáról közismert
hogy nincs Amiük baja, mint ne
kem." „Lássa főnök ur — szólt a 
Mester csak most örülök iga
zán. hogy semmim sincs..."Spitz Hermán

A Hausbocher 
érettségije. . .

Nem valami világi matúráról 
van itt szó, de nem is talmudtu- 

| dás érettségije kellett a Hausbo- 
(her-nak. sőt épen az ellenkezője 

| ennek, a talmudludás hiánya volt 
i az ő érettségije ... A Hausbocher

áruházában

Badapest, Erzsábet-körit 34. sz.
Telefon : József 443-52.

Szombat és ünnepnap zárva.
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közvetlen szolgálatot teljesített a i visszavitt. Ez az eset mindennap 
Mesternél, de szolgálatára állott a j megismétlődött. Midőn a rabbi a 
Rebbeczennek is. Erre a tisztségre dunnával a fején az utcán haladt, 
a Mester egy olyan egyént válasz- szembe jött vele hitközségének ol
tott, akiről meggyőződött, hogy nöke, aki kíváncsiságból, hogy ki 
nem szeret és nem akar tanulni, lehet az, feltakarta a dunnát és 
Mert semmiesetre sem akart el- nem kis meglepetésben részesült: 
vonni olyan tanítványt, aki szór- a hitközség szeretett rabbiját pil- 
galmasan tanult, a Hausbocheri lantotta meg benne. Az elnök is- 
állásba. Noha ez egy igen nagy mervén a rabbi nemes lelkiiletét, 
mievó, mégis a Tóra tanulás fö- hamar rájött a dologra és kérte a 
lülmúl mindent. . . Minthogy pe- rabbit, adná ide neki a dunnát, 
dig a jesivában a tekintély meg- | majd ő fogja azt vinni, 
szerzésének előfeltétele a szorgaí- kedves elnök ur, — szólt moso- 

tanulás és persze elsősorban lyogva a rabbi

ái ijpiiti ni. ortt. izr. üllőnél
bérbe adni óhajtja újonnan 

épített modernül berendezett
rituális fürdőjét
esetleg hosszabb időre is. Pályá

zatok junius 15-ig. 
Wollner Samu, hitk. elnök.

tak. A Rebbe, mint mindig, ha 
csak egyik szemével is, folyton 
figyelte a kisebbiket, aki nagy be
tyár volt és furfangjaira még a 
kevésbé furfangos bátyját is ta
nította. Midőn a Semajne eszre 
után a Rebbe kiment, megnézte a 
gyermekek imakönyvét, hogy hol 
tartanak. A kicsi felhasználva a 
Nagyapa távollétét, 2—3 lappal 
előre lapozott és hogy a bátyja 
révén a Nagyapa ne vegye észre 
a csínt, hirtelen a bátyja ima
könyvében is ugyanezt tette meg. 
A Rebbe ismét bejövei, első dolga 
volt utánanézni a kisfiú imaköny
vét . .. Nyomban észre xrette a 
csínyt s persze felelősségre vonta, 
aki hivatkozva a bátyjára, men
tegette magát. A Rebbe midőn 
látta, hogy az idősebbnek is előre 

lapozva, azonnal tisztában 
volt vele, hogy ez csak a kisebbik 
furfangos terve lehetett, s moso
lyogva rászólt:

— O, du kleiner Schroindler, 
du blátterst schon anstatt zroei... 
(Óh, te kis csaló, már te kettő he
lyett is lapozol .. .)

„Ohó,

az nem megy 
oly könnyen . . . Adjon először ön 
is kölcsön egy szegény embernek 
10 forintot, akkor majd vihet 
szintén vissza egy dunnát. ..“

más
a tudás volt, e szerint a Hausbo- 
chernak soh'sem volt nagy tekin
télye. Egy alföldi gazdag fiú ta
nult a jesivában, illetve kellett 
volna neki tanulni, de semmi ked

volt hozzá. A Mestert na- A kis svindler
A Mester fölötte szerette unoká

it. Kedvencei voltak a legidősebb 
— jelenleg frankfurti főrabbi — 
s annak egyik kisöccse. Az imád
kozásnál maga mellé állította őket 
és szigorúan felügyelt rájuk. Egy- 
izben történt, midőn a reggeli 
imádkozás alatt a jelzett két 
unoka a Rebbe mellett imádkoz-

ve nem
gyón bántotta a dolog és a kihall
gatásoknál valóban megszekiroz- 
ta őt különféle kérdésekkel, de 
belátva, hogy nem boldogul vele, 

szólt hozzá:
Majse, Majse, latod, milyen 

rossz fiú vagy, nincs kedved a ta
nulásra: letetted a Hausbocher- 
érettségit... és ezekkel a szavak
kal lett az illető beiktatva a Haus
bocheri tisztségbe.

így

vanReh Dóvid Deutsch 
dunnája . . .

A „kato demaglo“ szügje elő
adásánál. mely a zálogkölesöni té
mát tárgyalja, beszélte el a Mes
ter ezt a kedves kis apróságot:

— Reb Dóvid Deutschhoz, a 
híres balassagyarmati gaonhoz 
jött egyszer egy szegény ember és 
el panaszolta előtte, miszerint ége
tő szüksége van 10 forintra s nem 
képes azt kölcsön kapni, pedig 
adna zálogot is rá. „Hozd el a zá
logot — szólt a rabbi — és meg
kapod a kért kölcsönt.11 A szegény 
ember elhozta az ágyneműjét és 
megkapta a 10 forintot. A rabbi 
mihelyt beesteledett, magához 
vette a zálogot és hogy fel ne is
merjék. a dunnát a fejére vette és 
úgy vitte vissza tulajdonosának, 
amit az illető másnap reggel ismét

"TCO .ntŰ*)N

VÉNUS
ételaesir

Snyti-ers győri orth. főrabbi ur 
hechserével ellátva és

OÉnus ilelolai Guttmann József 
Torna.

kiváló minőségben minden íüszer 
csemege- és élelmiszer-üzletben 

kapható. Oyáríia :

Felhívom a hazai közönség 
figyelmét, hogy GRADO tengeri für
dőn szigorúan orth. *)V3 köz
ponti fekvésű pensiót nyitottam,
hol mérsékelt árak mellett, elsőrendű 
magyar konyha és teljes komfort áll a 
n. b. közönség rendelkezésére. DVW3 
referenciákkal stb. Érdeklődni május 
20-ig Elia M. Griinglas kántor, Gorizia, 
Via Ascoli 13. (Italia)
E. Grünglas AveflÁ
Villa Marin. Via Regia VlHllO

Marina. 8.
SxexonnyitAs májú* SO>An

OLAJMÜVEK RT.
Kohn Adolf éas Társa 
C3y<Slr — Budapest

VII., Erzsébet - körűi 6.
TELEFON $ŐZ$EF 583-11.

RÁDIÓM Gyártja:

Hutter József
szappangyár

Olajipar részvénytársaság
I VII., Erzsébet -kőről 0.egymaga mos felelőn József 461-91, 99, 93, 94.
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házbeliek már regen alusznak.— 
de mi köze neki ezekhez az emhe- 
rekliez, Iva együtt viriasztanának 
is vele egész éjjel? Gyermekei el
hagyták, egyetlen leánya nincs 
többé, felesége is meghalt és akik
nél most lakik, mind idegenek 
neki és semmi köze hozzájuk. Az 
öreg megrázkódott — hiszen iin- 

szomorkodni bűn!

ünnepéjjeli csend borult a 
fönt az égen együtt dn- kapajándékba

világra és
toltak az esti csillagok ..

Hallottad már a csillagok dalai, 
x; in időn együtt zengnek éjjel ? 
Hallottad már a tejünk tolovt le
begő lángok zengését? Ismered 
azokat pillanatokat, amidőn az 
ember úgy érzi, hogy egy látha
tatlan fenséges kéz ereszkedik a la 
az égből és felemeli a lelket a ma
gasságok végtelenségébe? ..

Sokszor jártam nyári ejjel 
egyedül és hallottam a csodás da
lok hangjait és lelkem megértette, 
honnan jő a bűvös melódia . . . De 
egy éjnek az emlékét sohasem lo
gom elfelejteni. z

A kinyilatkoztatás ünnepének 
éjjele volt és midőn a szent éj át
ölelt. ugv éreztem, hogy a föld is, 
a inelven járok, szent, 
lassítottam a lépteimet és áhítat
tal figyeltem a csillagok dalára.

Jertck. daloljatok az éjben, jér
ték. daloljatok velem, mert ajka
im is megteltek énekekkel!

..Halleluja!“...
Mi ez? — Emberi hang volt, 

amely a fülembe cserigeik amely 
felém zúgta: ..Hallelúja ... Kö
rül néztem, kutattam az ember 
után és szemem egy kivilágított n 
ablakba tévedt s láttam egy hosz- 
szú feliérszakállas zsidó aggas
tyánt. aki görnyedtem ül az asztal 
melleit és olvassa a sovüajsz-éjjeIi 
tikiint.— Ennek az aggastyánnak 
az arca a szemeim előtt fog le
begni örökké ...

Jérték, daloljatok az ejben. 
íme, I-ten dicsőségével tele a föld 
és a jkaim is tele énekekkel. . . 

„Haliéin ja!”

minden vevő.
Tavaszi és nyári

nőikalap P 5,80
újdonságok, szalmamodellek 

csodaszép választékban
nép van es ma
Megsimítja a homlokát, mintha el 
akarná kergetni a fejéből a rossz 
gondolatokat. Előveszi a könyvet 
és belemélyed, hátha a szent fe
jezetek uj lelket öntenek beléje.
De csak ajkaival olvassa az írást,

ottan. Régi képek vomi]t át az országon és magával
vonulnak e! előtte és a szavak ki- sodorta az ő gyermekeit is .. . Ko
szé Ha mik a száján észrevétlenül, ha sem fogja elfelejteni azt a reg
lap lapot követ, oldal oldal után gélt, amikor hívta a liait. hogy
tiinik és szive nem tudja, miről jöjjenek vele Tórát tanulni, mint 
beszélnek ajkai. . . Halkan, tóm- minden nap — és nem kapott íe- 
pán olvassa a szent szöveget, ép- | |c]eiet; bement a szobájukba és 
pen József történeténél tart. j üresen találta azt, csak egy levc-

. . . ..fix szóltunk urunkhoz: oan j ]et talált az asztalukon, amelyben 
nekünk öreg atyánk, aggkon í fia; megírták, hogy elhagyják a 
gyermeke oan. a bátyja meghalt j váVOst s mennek „felvilágosodást” 
és ö egyedül maradt anyjának és tanulni... Nagyon fájt a lelke 
aty ja szerette“ ... akkor és nagyon haragudott a

. És ö? Nem szerette öt? Nem gyermekeire, de jött idő, amikor 
szerette-e aggkora gyermekét és kezdett nekik megbocsátani _ és 

vigyázott-e reá, mint a sze- vétküket a többi embereknek, a 
fényére? Neki is volt aggkori kornak tulajdonította. — ^ Csak 

Gyermeke, akit kitüntetett a többi egy fia maradt meg, a legkisebb 
testvérei közül és akit nagyon és azt nagyon szerette és szereti 
szeretett. Igen, a többi fiait is sze- még most is. amikor nagyobb oai
reite, de azok elkeserítették az iránt nem távozott teljesen a ha
vi étét és csak késői gyermeke ma- mg szivéből .. . 
radt meg egyedül. Igen, igen! Idő- óra éjfélt ütött, az agg sic-
sebb fiai nem akarták az ő útját ^, a tórafejezetekkel:
kÜvetnÍA Skfi“art^ -Xi-ki tisztelje anyját és atyját

; útra tértek ... De - sín,
Nem tértek rossz útra, " , , . , ,

anyjukat, sem atyjukat,
elhagyták őket és elmentek az 
idegenbe és idegen útva térték. Ki 
tudja, talán az ünnepeket is meg
szegték! De megmaradt az egyik, 
a harmadik, a legkisebb és ezt 

többi gyermekeiért is.

REICH FRICZ1
g nöikalapgyár ’E
| Vámház - körút IS. &

a szive nincs

— cs illeg

nem
me

kell rossz
nem.. „ ,
csak ú j útra tértek . .. O szerette 
volna őket a Tóra forrásaihoz ve
zetni, hogy i-ten félő zsidók ma
radjanak. de ők új utat válasz
tottak. más utat. Azonban ezt sem 
az ő hibájukból tették, hanem a 
kor, az idő hibájából ... Uj szellő | szerette a

hanem

Az ezüst gyertyatartóban még 
nem aludt eí a láng és az öreg ott. 
ül az asztalnál. A házbeliek már 
régen alusznak, ő virraszt csak 
egyedül és olvassa a kinyilatkoz
tatás ünnepének tóra fejezeteit. A

■“■"“^^“erthödox "ico sütőd©!©
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Tarhonya, makaróni és levestészták a legújabb gyartmanya
»
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Ran drósóját? A szójátékos fele
let ez volt: „gám tévén gém misz- 
paj Rúd imonii — szalma és ab
rak nálunk a rov.” (a rabbi.) Egy 
másik lámdon pedig ugyanerre a 
kérdésre ezt a szójátékot alkal
mazta: — Veszoláchtó láávajné- 
nii ki váo hii... — I-ten bocsássa 
meg a bűneinket, hogy ez a mi 
rov-unk.

hogy Ilire ment a bukásnak, már 
meg is született a megjegyzés, 
hogy „nem vagyunk a pusztá
ban41. Miért? Mert a sivatagban 
nem esett szombaton mán, jÖ itt 
azonban épen szombaton „ist 
Maiin gefallén

Zsidó humor
A pozsonyi gaon, a nagyhírű 

Kszáv Száj fér, egyszer vendégül 
látott valami kis vidéki lámdont, 
aki étkezés közben, mint ez már 
szokásos, Tórát mondott. A Kszáo 
Szajfer hallgatta a fejtegetést, de 
mikor a vendég befejezte, egy 
szó megjegyzést sem tett. — Mit 
szól, Rebbe az én Tórámhoz? 
kérdezte végül a kis lámdon. 
Hiszen ismeri a mondást — felelte 
a pozsonyi főrabbi. — „ment tesz 
ponirn letajró“. (Ami volta képen 
annyit jelent, hogy sokféleképen 
lehet a Tórát magyarázni.) — 
Nos? Kérdezte a lámdon.

— A maga Tórájának semmi 
pónemja, — válaszolta a Kszáv 
Szajfer. (Vagyis: mit sem ér.)

A 1 isszai hitközség tagjai vallás
talan emberek voltak. Mikor rab
bijuk, Rabbi Já kajv Strvjbe meg
hívást kapott és el is fogadta, 
megkérdezték tőle, miéit hagyja 
el Lisszát, holott itt több fizetés
ben részesül, mint Stryjben?

— Azért hagyom el Lisszát 
felelte a rabbi — mert ez az első 
sájle, amivel hozzám jöttetek.

*
Egyik fiatal doktor rabbihoz 

beállított egy asszony egy frissen 
levágott híd jóval. Sájléja volt és 
a rabbi cim-kórsógót nem ismer
vén, egyszerűen rabbinak szólí
totta a doktor urat. Tisztelendő- 
sége, ki nagyon büszke volt — a 
mellesleg megjegyezve, Svájcban 
szerzett
gyón zokon vette és rászólt az 

én doktor ur va-

— Mbah, mit használhat nekem 
doktor, mikor már nem él a hi- 

f(‘lelte talpraesetten az

*
doktorátusára, ezt na-

Egyik hitközségben olyan rab
bi működött, aki jóval kisebb 
ben tajre volt, mint az ottlakó 
tál műd tudósok, és valahányszor 
diósót mondott, az utóbbiak 
mentek a templomba, hogy meg
hallgassák. — A hitközségi elnök 
erre megkérdezte az egyik lám- j 
dönt. miért nem hallgatja meg a :

asszonyra: 
i gyök!

*
Egy Marin nevű kereskedő, aki 

részint rosszul spekulált, részint 
tehetségén felül élt és költekezett, 
megbukott. Véletlenül épen egy 
szombati napon nyitotta meg el
lene a csődöt a törvényszék. Alig,

nem
I a 

dam ?
i asszonv.

V
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ÉS SZÁCCT A CECKEM.. -
Jechezkél próféta látomása (37. fej.)

És szólt az Ur: Menj és prófétáij nékik 
A leiekről, hogy ú jra éljenek!
Az Ur szava zengett a völgyön végig 
És a rég alvók felébredtenek.

Emberfia menj s túl e pusztaságon 
Prof étál j és hirdesd az életet!
Mert én az Ur az életen s halálon 
Nem felejtem el az én népemet.

E csonthalom, mely felzokog az égig 
Jzráel háza: és e holt szivek 
Jzráel szive: menj és prófétáij nekik 
A lélekről, hogy felébredjenek!

Mert megnyitom a sírjuk kapuját is, 
Csontjukra adok bőrt és inakat, 
Sasszárnyakon viszem népem hazáig 
És Cion újra boldog lesz s szabad!

Ne mondjátok: kidiilt Jzráel fája,
Hogy kiszáradtak a mi csontjaink. 
Hogy a reményünk rég lehullt a sárba 
És rég elvesztek a mi álmaink!

Mert megváltozhat az idők folyása,
De Izrael nem veszhet el soha,
Így szólt az Ur, minden erők forrása,
Az élet és halálnak Ura!

... Az Ur szeme lebegett felettem 
És betöltötte egész telkemet.
És szállt a lelkem messze, képzeletben 
Egy puszta völgyben holt csontok felett.

... És csont a csonton hevert szerte-széjjel;
És mindenütt csak néma síri csend,
Csak az enyészet dala szállt a széllel,
A múlt temette sírva a jelent.

És szólt az Ur: Emberfia e csontok 
Feltámadnak-e u j életre még?!
És szólt a lelkem: Óh, Uram, te mondod 
Meg e titkot: az élet a tiéd!

És szólt az Ur e csontokról eképen:
Menj s prófétáid, hogy én e csontokat 
Feltámasztom: adok rájuk mint régen.
Élő húst, bőrt és adok izmokat!

... És ime lön, hogy szét zendült a völgyben 
És feltámadnak a holt tetemek.
És a kiszáradt csontokból köröttem 
íjéit, egy félelmes, nagy sereg.

... És a hatalmas, telt izmok már éltek,
De megmozdulni egy test sem tudott,
Mert nem volt bennük szív és nem volt lélek, 
Olyan volt mind, csak mint tetszhalott. Neumann Endre.
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szájával a fiának: „Menj. fiam. 
ahová a szived visz!1' És fia

cmk a halál, választ el tőled"
ahová a szive vitte és letért áz\"t- De 7*0 leánva/W^eÜenVi^- 

rol. amelyen ősei járták.. elhagyta őt és eltávozott azzA^y
. .. „Es felkel ez a nép és jár az j idegennel oda, ahonnan nein tói-_ 

orszag idegen istenei után és el- uek többé vissza. \ halál vá'l-is- 
hagy engem és megszegi a f rigyei, tóttá el tőle ... ‘
amelyet vele kötöttem" ... Csitt í -

a/t- i i . .. . , /. • Xz aggastyán sir, mint
...Mindez be is teljesedett! egy kis gyermek

Ezek a rettenetes szavak valóra Virradt a reggel, az ünnep 
vu'íak! — Eleinte még sűrűn írt gele. Izrael fiai állítatta! mcimeL- 
a ha az idegen városból. azután f-ten házába és orcáik raavoon il 
egyre gyér ültek a levelek, majd az örömtől. b' h v
teljesen megszakadt a levélváltás.
Ekkor egy félelmetes hír jutott el 
hozzá a vilimi diákokról, 
összeesküdtek

Az egész üreg ViInába sietett a feleségével 
a lángeszű együtt. 1866-ban volt. egy nyári 

gyermekre. Tizenhat éves kora- pénteken a tömeg a piacra tódult, 
bán már nagy híre volt és min- j ük is velük tartottak és mikor ki
den ki remélte, hogy nagy rabbi j értek, borzalmas látvány tárult 
lesz belőle, egész Izrael dísze. i a szemeik elé. Egy magas állvá- 

De atyja öröme hirtelen gyász- j nyon a hóhér fiatal diákokat von 
ra változott. Egy napon elébe lé- j egymásután az akasztófára. mi 
pett a fia és szégyenkezve, lesütött I kor az utolsóra került a sor, az 
arccal mondotta: „Atyám, bocsáss üreg és felesége ájultan estek ősz
ei engem, mert nagyon szeretnék ! sze és nem láttak többé semmit.
Vilnába menni, hogy ott egy vi iá- Az asszony nem is kelt fel töb- 
gi iskolában csillapítsam a tudó- hé, ott, az idegen városban temet- 
many után való szomjúságomat... lék el. ő maga azonban túlélte ezt 
Bocsáss el és áldj meg engem, a fájdalmat is . . . 
atyám . . . hiszen tudom, hogy na- De miért vétkezik 
^yon szeretsz es meghallgatod a olvassa az 
teresemet... így szólt hozzá a 
legfiatalabb fia. akiről azt hitte, 
hogy árnyékában fog pihenni és 
jóváteszi majd testvérei bűnét, 
akik elmentek s másokká lettek...

Sohasem fogja elfelejteni azt 
az éjét. amit ezután a beszéd után 
töltött. Egész éjjel vihar zott lelke, 
de reggel megnyugodott és lassan, 
halkan így szólt legkisebb fiához:
„Menj, fiam, menj. ahová a szi
ved visz és f-ten legyen veled, lö

vi lég

ii

Szerzőkről, könyvekről
gyermekekről

P

VYHNE
1 Szlovenszkó páratlan hatása női 

gyógyfürdője újonnan berende
li modern hidegvizgyógyinté- 

zettel es szénsavas fürdőkkel, 
természetes meleg vasas fürdő 

es hegyi khmajü^s gyógyhelv 
női bajokban, vérszegénységben 
es idegbantalmakban szenvedők ' 

részére.
Oríhodox kőser vendéglő
az aranyosmaróü orfh. főrabbi 

felügyelete alatt.

Se tímár ez József nagyváradi 
egyleti rabbi, a Magyaror- 
. . , előnyösen ismert
kiváló tudós, most fejezte be 
egy érdekes művét 
Jaj széf címen. A könyv aga- 
dikus és halachikus fejtege
téseket tartalmas és így n]- __ r,, . . ..
kai inas az elterjedésre. A be- i z, ° emher egy nagy-
vezetésből, amelyet a tudós , gabonáját szokta min- 

nekünk beküldött ! felvásárolni s mivelhogy fi- 
vesszük a következő részle- *>'<*' kötelezettjét pontosan (62) olvassuk: ..J abbi lei.aisüá
‘ k te jesűette,„agy hiteie is volt nála. ‘>zi mondta, ha voltak valakin k

SzWaHZAba/‘ Mt8tt e?>, ka- Remekei fiatal korfblntgye 

„...i 1;.. , hsogeren szállított n°h gyermekei öreg korább, “
Ha urna tönkrement, a zsidó e.n- E mondásban igen fontoe^UW

, mJn,teha,t..|,Mn,1tVd°ft El- , tartalom van. A tnai idá)e„ "oki
b *' ^Űdlurtokoslioz, elsírta a j por latjuk. Ito-v a gyermekeket 
ho-v \ ;,z,dJanlatot tette neki, I ha nem tanítjuk a Tóra útjaira s 
* ■ /c.".lu* ügynöke lesz neki nem neveljük teljesen a Tóra ín
esa m nek, ügynöki jutalék gya- í dományá.4, akkor eltűrnek a"

' 1 ,t‘"" azl adóssága lörleszté- ’ szüléi ház hagyományaitól Sok l‘! Ö majd- A föW- i ?*" kolábalCazon vfszi
>ii az o vö^dvD — dj^cn, me? roli es^re nia»át. hogy fiatal korában

nem is tud hozzáfog- Ö 7^1 vevője becsületes- ; volt gyermeke, aki az ő életének
készítéséhez, ha nem ! , , n.kavtíl fogadni az | folytatója, de öreg korában

szerzett be máshonnan csavaró- í ‘ jj''' í‘°‘ f)e 1 eletette a kérdést: , faltnak érzi magát, mert a fiatal
kat es alkatrészeket. — Az Aczé * r í ?.egcsz Jutalékot ideadod . kori gyermeke többé nem az övé 
hdeii című könyvben azonban e I ílllbő,l fo§sz meg- elhagyta tradícióit... Hogy ez az
kérdésről sokkal helyesebb ha- í fi V L,Te a következő volt a fe- eset be ne következzék, "erre fi-
soillatot találunk. Az, ,„,,„,1“ ! "7*fc «*W« k „olt gyelmezlet Rabbi jehajsüá ami-

— Nézd a pokol, mily nagy hú- ; f fogom magam t é kor szivet-e köti a szülőnek, hogv 
főt szó, mindent önmagából ‘szer! ! f0! maí, fenntartani.'* — Hát nevelési módszere és szelleme ha- í kiereszt s mégis milv kellemet- ! , 1 a m valaki széfért fosa alatt maradjanak gyerme-
,eu rÓSt váU ki hennünk; ezzel l' ^i 7, «ulajdonképen kei. az ő öreg-korában isaz^í
szemben a méh egyik virágról ! kapcsokat letesit a benne előfov-
masikra száll, mindenütt kiszedi í “ V (,,'77VK l,tján az olvasó
az édességét s ebből csinálja mc-- °S "<tm k<.,zotJ- hlogy az í-ten ! 
a nekunk élvezetet nvüftó mézef U lnc.nn>°! ufaimai nem fogja el- I

S valóban ez i U<>\ ' vonni, az bizonyos, azt meg fogja í
pont, ameive, Ulűven beu jSfT Mr neki J«
tem. olvasó k CÍ" másik fel részéről, azaz az olva- i
§yok müvtesei zUeE feü" f"' V'0 ~ « könyv í

vetéseim alátámasztására la ÍJ T í a‘ ‘ ne).v a. nyújtott erkölcsi |
kgy cselekedtek e' vkmn kei' - hasznot, i-tem irgalmat tekintve.

sírw'ite.ag i..............-.................-*•

íf—!
Wtam0,’Saln,flS m""'"

S.Zhílvdk •eliÍT," elegendő volna: 
túl világi jutalommal m egeié-

fiednj,«melya könyve által ^ -
ott lan,tusért kijár neki majd

tetMlufiZ:620 ,dS l>él<laZÓ --

szagon is

, Crinzc

Az ablakon kitekint egy a»g és 
latja az ünneplő tömeget! széniéi 
nem tudnak betelni a szép lát
ván nyaI és lassan kinI kisinmlnak 
homlokának ráncai és az ő 
is ragyogni kezd. Hiszen ii 
van

1 izénkét éves volt csak és már 
csodálva hallgatták a, templom
ban tóra fe jtegetéseit! 
család büszke volt

akik
a cár ellen. Az szerző

arca
, , , 1 ünnep

ma es szomorkodni bűn!
Frischmann Dávid.

í. A szerzők eredetisége. Sok- 
szoi hallhatjuk azt a véleményt 1 
hogy a szónoknak

i

orosz-zsidó író héber 
eredetijéből. Ford. M. J. , , ,. , vagy a szerző

nek teljesen eredetinek kell len- 
helytelen eljárás. 

problémák felvetésé e 
állításaik meirerősílő ő

:
nie s hogy

vagy

lile! mások könyveiből merítik 
az anyagot. Azt mondják, hogy 
az igazi szerző s szónok ö ívma rá- 
hol mentsen s ne hasonlíts! ' 
óráshoz, aki 
ni az óra

nan,

Legszebb jutalomkönyu
imost es nem \ 

előirt fejezeteket? I li- j 
ő még sohasem szegeit meg 

egyetlen vallási parancsot sem! 
Az agg kezébe veszi a könyvet és 
gépiesen olvas tovább, lap lap 
után tűnik, de az a rettenetes kép 
nem akar távozni a szeméi elől

• • szólott a moabita Rüsz: I 
kérj, hogy hagyjalak el. mert i 

ahoou te mégy, megyek én is, ahol j 
te hálsz, hálok én is, mert a te né- I 
ped az én népem és a te 1-téned : 
az én 1-tenem; ahol te halsz meg, : 
halok meg én is és olt temessenek 1 
el: úgy segítsen nekem f-ten, hogy

a

Bosztanaiszén

című,
regény,

gyönyörű zsióótdrgyu 

280 oldal.

Bolti ára 2 pengő.

Iskolák részére 50v. ‘
MeorendelhetóaZsidó Újság tlidóhivalalában

ne

szén látom, új szellő jár a 
bán és mi vág ok én. hogy ezt a iürdöíelepén a BLAU-íéle

oríh. 1tí>D
• . . „És szóljanak, mondván: ke

zünk nem ontotta ki ezt a véri és 
szemeink nem látták, bocsáss meg 
népednek, 1zráielnek“. . .

. . . Oh, mindenható f-ten! Hogv 
bocsássa meg neki a véri. amelyet 
kezei ontottak és szemei láttak! 
Meg fogja-e neki valaha bocsáta
ni ? Nem ő maga mondotta-e saját

pcosié és étteremScvuosz-
Weekend PRÁNKEL IGNÁC

a budapesti (Rombach-utca 12.
Elsőrangú 

konyha
május végén újra megnyílik

Bővebbet: Telefon fiút.
* I

pensiója és étte^mZ--—......... 126-96.If júkori s öregkori gyerme- 
Jevomajsz traktátusában

i
kék.a

mintámul.

kan ]x lyÜld?tí köny° hra. So- 
szerző , i • ncven veszik, ha 0 d konyvcnek árát kéri

Sírkövek Adler J wi
Budapest, Káro.y-köru, ,. és^RoZbacV uccV1

2. A

Fóliák Sarolta gSSSUgSr*.»,

Hajszálak kiirtása arcról, karról, szeolök natf-móc^b - ...... 25 eves működés.
Kellemetlen hajszálak garantált,

Művészi
végleges és gyors kiirtása j 

parókák készítése ! •
* Ieguiabb kezeléssel, 
dennemü 
szerek.

, Szeplő, pattanás
szépséghibák kezelése. 

Quarc-fé

és min-
Szépségápoló 

ny- Speciális hajfestés.

Tilifoe int. 875 16.
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A MAGAS TÁTRÁBAN
Hliüii miilizhaia int. tésir psttií!
Május 1-én nyitottam meg penziómat

n.
— Elsőrendű konyha és kiszolgálás. — 
Tátralomnic a legszebb és legforgalma
sabb nely a Magas Tátrában. Villamos
— és vasút közlekedés Poprádról. —

Egész éven ót nyitva.
SCHREIBER MÓR bérlő

Tátralomnic <€S») Bugsch Villa
(Ezelőtt Alsótátrafüreden).
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A Beilispör tudvalevőleg 1913- 
ban folyt le Oroszországban s 
célja volt a zsidókra a vér vád- 
rágalmat rábizonyítani. Az alsó- 
foku bíróság el is Ítélte Beilist, s 
az indokolásban sejtetni engedte 
a vérvád lehetőségét. A szovjet 
most kiadatja e por titkos aktáit. 
Annak idején a londoni 
Rotschild Merri dél Val kardiná
lishoz. a

Lord

pápa államtitkárá hoz 
fordult s mellékelt pápai dekré
tumot régi időkből, amelyekből 
kiderül, hogy az egyház elítéli a 
vérvád-rágalmat. Feltűnést kel
tett, hogy a pápai államtitkár azt 
felelte mindössze Lord Rotschild- 
nak, hogy a felmutatott okiratok 
valódiak, de arról, hogy a 
likus egyház elitéli a vérv 
pálmát, egy szót sem szólt.

-ra-
I In

igaz a szovjet publikációja, úgy 
ez. a különös s félremagyarázható 
eljárás az oroszországi vatikáni 
követnek, Neledom-nak közben
járására. történt. A vérvádra

ugyanis a kormánynak szüksége 
volt és nem akarta, hogy a Vati
kán megcáfolja az egyik katho- 
likus papot. Pranaitist, aki a 
vérvád-rágalomnak egyik szak
értője volt — a zsidók ellen. A 
szovjet-doku mén tűm valódiságá
ban kételkedni kell, mert a pub
likálás célja az volt, amint azt be 
is ismerik - 
visszatartsák 
együttmenő szovjet-ellenes front-

hogy a rabbikat 
Vatikánnála

lói.

orth. “ittO Pensió Grünglas
Villa Marin Via ííegia Marina 8
Központi fekvés. Elsőrendű magyar 
konyha. Teljes komfort. Mérsékelt árak.

referenciákkal főt. Schreiber 
Ábrahám görzi orth. főrabbi ur és Griin- 
wald M. téesői orth. főrabbi ur szolgálnak 
Szezonnyltás május 20-án

A frankfurti főrabbi szózata 
a„ Bész Semüér tagjaihoz
A hunfalvi jesiva épületét tud

valevőleg düledező állapota miatt 
átmenetileg hatóságilag bezárták. 
Annak idején a hunfalvi főrabbi, 
a mostani frankfurti főrabbi ve
zetésével akció indult meg egy 
uj, internálással kapcsolatos tan
épület építésére. Az akció sikerrel 
járt, amennyiben az épület tető 
alatt áll. Az uj tanház megtekin
tése a hunfalvi megdicsőült reb
be, fi. Semuéi Rosenberg z. c. I. 
Jahrzeitja (szombat, Szívón 11.) 
alkalmával a Hunfalván összese- 
reglő volt növendékek találkozá

sával kapcsolatosan fog megtör
ténni. Megjelenik a frankfurti fő
rabbi, a jesiva megdicsőült 
terének unokája.

A frankfurti főrabbi, a hunfal
vi tanítványok „Bész Semüél“ 
egyesületének elnöke, a követke
ző üzenetet intézi 
tagjaihoz:

mes-

az egyesület

— Hunfaloi növendékek, édes 
Apátok, a Rebbe iránti kegyelet 
és édes Anyátok, a jesiva irányá
ban érzett szeretet hiv titeket 
Hun falvára. Jöttétekkel akarunk 
hódolni a Rebbe emlékének.

A Vatikán és a Beilispör

v Ti
_____-

Meinen lieben Gásten, sowie allén verehrlichen Interessenten gebe ich 
hiemit bekannt, dass inéin altrenommiertes, in modernem Stil erbautes Hotel, 
in allén Zimmern mit fliessendem Wasser, Dampfheizung, sowie Signallicht- 
anlage verseken, und vollstándig neu renoviert am 1. Mai wieder in Betrieb 
genommen wurde.

Rttualbáder und Minién lm Hause. 
Vorziigliches ersfklasslges Restaurant.

Eür die Vorsaison Mai und .Tűni bedeutend ermiissigte Preise. 
(Pension Mk. 8.— bis Mk. 9.—} Hotelauto an dér Bahn.

Hotel Goldenes Schloss 
Hotel Goldener Schlilssel 
Hotel Drel Mohren

535E!

Hittestvérünk! Csak szombattartó cégnél vásároljon i Posztó, dsvatszövet, szabákelíéke
áruháza nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és női szövetekben.- Bilhdrfl- rs |<rtékasrflil p » 
Előfizetőinknek 5"/, engedmény. - SEIDMER LIPOT áruháza, Budapest, Kertesz-u. 4a. Tel.:.,.4,0- ^

Elsősorban azért, mert Lengyel 
országban szokásos a peszáeli 
második napjától sovüajszig ter
jedő 49 napon át, a szefiró alatt 
áttanulmányozni a Sevüajsz trak
tátust, amelynek 49 lapja van, 
minden nap egy-egy lapot s igy 
tehát a 43. lap megfelel a szeliró
na}) (vasárnap esle) illető szamá
nak. De még azért is, me t a i óra 
a szelirószámlátást a .. ,v,, „,
hozza összefüggésbe. („Hét hetet 
számlálj, a mikor megkezdik a 
sarlóval való aratást".) Utána 
idézte a misnának az ajmer-ál- 
clozat lefolyásáról szóló részét. 
Mindezt azután jelképesen s 
mél vértéi miien egy bef űzte s a 
sok bűnért „zálogba adott J isz- 
róéira vonatkoztatta. Moralizáló 
célzattal magyarázott 
citál u mcsoport ot s

be leszőtt egy n eh ány

Pesti orth. szeretetmunká
Ilyen szellemben akar az uj 

egyesülés — amelynek élén 
Deutsch Géza, a hitközség jeles 
alelnöke áll — produktív segít
séget nyújtani. Ma, amikor a ha
zai zsidóságban annyit elmélked
nek azon, miképen lehetne a 
Joint segítségével hitelszövetke
zeteket alakítani, kétszeresen ör
vendetes, hogy egyes tetterős fér
fiak regényes tervezgessek he
lyett a tettek terére lépnek és 
igyekeznek ingadozó exisztenciák 
segítségére sietni, liitelnyn jtás 
által.

Akinek van szociális érzéke s 
aki a czedokó legszebb módját

csatlakozik

Mint lapunk más helyén olvas
ható, a budapesti orthoclox hit
község kebeleben működött „Ge- 
milasz Cheszed“ alap újonnan 
átszervezve „Saaré Ezro“ néven 
újra megkezdte áldásos munká
ját. A kitűzött cél szociális érte
lemben a legnemesebb s a zsidó 
vallástörvény szerint a legszebb 
módon gyakorolt jótékonyság. 
Mily mélységesen emberi a Sül- 
chon Órüch (Jajre Déo 249) meg
állapítása :

— A czedokónak nyolc foka 
van, de a legmagasabb fokát je
lenti, ha valaki az elszegényedő 
testvérének kölcsönt ad s igy tá
mogatja, hogy ne szoruljon az 
emberekre s erre vonatkozik a 
Tóra szava: ha testvéred elszegé
nyedik melletted, erősítsd meg 
támogatással.

> *c

néhány 
rend ki v ül

akarja gyakorolni, az 
a „Saaré Ezro“ mozgalmához, 
hogy ez a támogatás által vnló
ban Saaré Ezro, azaz a segítség 
kapuja legyen.

ügyesen
anekdotát. Mindegyik előadás — 
3 óráig tartott. Meg is jegyezte, 
hogy hiába mondják neki, hogy 
egy órán túl (iiber eine Schoo) 
ne beszéljen, de ő azt nem teheti, 
mert ő igenis „iiber eine Schoo" 
akar beszélni, mert különben be-

semmi értéke;szédének nincs
mégpedig arról az óráról beszél. 
(„ich spreche iiber jene Schoo") 

~ amelyről a misna mondja: „töb
bet jelent e földön egy óra meg
téréssel s jó tettekkel, mint a túl- 
világi élet összessége

Két 3 órás clrós
ból olyan melancholikus melódiá
val mond, amilyennel a litvániai 

A Zsidó Újság legutóbbi szá- jesiván tanulják a gemóret. 
mában hirt adtunk a chrzanowi Eloadasa két neszre oszlott, 
rabbi, a hites magid R. Mordechai Szombat délután -elsorolta a ku- \ 
Ackermann budapesti tartózko- lönféle citátumokat, amelyeket 
dásáról s arról, hogy szombaton azután vasarnap délután ossze- 
és vasárnap a királyuccai (Orczy fűzött egy közös eszme ala. Le
húz) orthodox templomban elő- mája: I-tennek es Izraelnek eny- 
adást fog tartani. Mivelhogy elő- más iránti szer etet e. 
zőleg kisebb templomban már Először előadta a Sirhasirim- 
többször előadott s ezek az elő- bői a népek es Sulamisz ( - lz- 
adások hírét szétvitték, ritka lát- rael) közötti párbeszédét. Magya- 
ványban volt részük azoknak, rázta kabbalisztikus módón J sz
akik elmentek őt meghallgatni, róél nevét. Majd azt hangoztatta, 
Telisteli volt a templom, a női kar- hogy a Talmiul minden mondása, 
zutok rácsai körül is férfifejek legyen az bármiféle vonatkozású, J 
kandikáltak ki. A szónok még lényegében erkölcsi morahzalast 
fiatalember s anélkül, hogy erői- (miiszort) foglal magúban, re leül
tetné magát, hangja bejárja az nak felemlítette a Sevüajsz trak- 
egész templomot, ömlik a szó a tátus 43. lapján 
szájából, látszik, hogy a nyelv, amely arról szól, hogy ha valaki 
melyen beszél, — a litvániai ji- nagy adóssága fejeben egy savio- 
dis — nem mesterkélt, hanem fogót (kato demaglo) ad zálogba 
igazi anya nyel ve. Hang hordozása ! s elveszett a zálog, keibe fizetni, 
bizonyos helyeken misztikusan j Miért éppen ezt a tabuiul! reszle- 
kicsemlül, mert bizonyos idézete- j tét választja — úgymond — dis- 
ket a Tenáchból vagy a Talmiul- -kassziája tárgyáulí

— A chrzanowi rabbi Pesten. —

A templomot zsúfolva megtöltő
feszülteniia liga lóság mindvégig 

figyelt a háromórás drósókra 
mi a legjobb bizonyítéka 
hogy őstehetséggel van 
a mely a dubiiói magid és a nagy 
keleteurópai műszói* - mondók 
m vvészeiét örökölte.

annak, 
dolgunk,

urn eS s*. e Sí wi rs cg
Wirkungsvolle riltll in deutscher 
Sprache íür \ede erdcnkliche Gek'gen- 
heit wie zum Beischpiel BaritliZVO, 
Chasene 3‘Tt n"T Gasi- u. Antritts- 
reden verferti^te von Fali zu f all zu 
massigem Presse, unter Discrelion.no- 

5 P aufwürts, 50 H. Portonorar von 
recorrmandirt irr voravs erfceten. 
Mein bttny nnjö aui Perek. Preis
Rabbiner Isssrstes® 0ra«n

| Budapest, Szöveísé'g-ucea 43.
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 

1 melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
I díj előre küldendő be. Drósek raktáron 
| nincsenek, csak megrendelésre készülnek

levő diskussziót.

- » " '* t
’<

*

Csodaszép
parókák

Tartós ondolálás (Dauerwellen) 
és haj festések. — Szolid árak!

Rock Károly
hőlgytodrás* 

pest

Telefon Aut. 199-10
V

:

Tiltakozások
a palcsztlnal 
bevándorlás 

felfüggesztése 
miatt

m ;11

m
m
m

Az angol kormány a zsidó be
vándorlást a külön agrárbiztos je
lentéstétele utáni időre felfüg
gesztette. Ez a lépés rendkívül 
nagy megdöbbenést keltett. Má
jus 22-én egész Palesztina zsidó 
lakossága sztrájkolt,halálos csend 
borult Jeruzsálemre, az Aguda 
külön
sztrájkhoz való csatlakozásra. 
Tiltakoztak a londoni, franciaor
szági, németországi, csehszlová
kiai. ausztriai cionista szerveze
tek. Különösen éles tiltakozást 
küldtek az angol követségnek a 
lengyelországi cionisták: nevük
ben bejelentette Griinbaum, a 
lengyel szejm-képviselő, hogy in
terpellálni fog a lengyel parla
mentben. Az angol parlamentben 
a zsidó képviselők állandóan ost
romolják a kormányt, Berlinben 
most időzik a volt angol gyarmat
ügyi miniszter. Amery, aki egy 
ott elhangzott felszólalásában le
hetetlennek tartja, hogy Anglia 
megszegje a zsidóságnak adott 
szavát. Amerika is megmozdult. 
A híres amerikai politikus, Eelix 
M. Warburg a newyorki angol 
nagykövetnek memorand umot 
nyújtott he. hogy a brit kormány 
vonja vissza a sérelmes intézke
dést. mert nem fogja elérni a cél
ját. csak elkeseredést okoz az 
egész zsidóságban.

WTi

1
||

felszólította híveit a U i

i

El
m§11
Fii;

i
J

m

5-v
:

%

:
1930 junins LZSIDÓ ÚJSÁG12

fiaiba.* KI

1930 junins 1. 13H

■

■:-3
>i \ Wn

wmwm mm

m

■

::*
8w

Sslg tó
;

M

■

■m

y

á

l

: * /
Jr

 7 i

f. ”



- A nyitrai TEMETÉS után.
Ny Uráról Írják nekünk: 
k jság múlt számában említetteken 
kívül a múlt héten még Snyders 
győri és Seidl galántai főrabbik 
tartottak nagyhatású heszpedet a 
nyitrai nagytemplomban óriási kö
zönség előtt. — Természetesen 
nyegre került már a rabbiszék be
töltésének kérdése. Többféle kom
bináció képezi a közbeszéd tárgyát. 
A jelek után Ítélve, a hitközség 
egyelőre csak a már régóta ürese
désben levő c/á/on-állást fogja be
tölteni. Két hét múlva lesz a dáj 
választó közgyűlés, melynek egye
düli komoly jelöltje W cisz Sándor 
rétéi rabbi, a megboldogult főrabbi 
veje, akinek egyhangú megválasz
tására van kilátás.

A Zsidó

sző-

on -

— BUDAPESTRE UTAZÓKNAK
kellemes otthon Kleinnénál, 
bach-u. 6. I. 11. Feltétlen tisztaság. 
Kényelem.

Rom-

Sajlgyártmánya 
kiválóságáról 

ismeri és híres
r • é

megkezdte IttfD OBIN 
gyártmányai szállítását és ajánl: 
la. orth. kóser „Neser“ emmen- 

thali dobozsajtot (6 adag) 
la. orth. kóser emmenthali fel

vágna (szalagvágás ) 
la. orth. kóser block-emmenthali 

staniolban, 1 kg. súlyban 
la. trappista sajt cca. 1.20 kg. 

súlyban

Cég

Répcelak «Sopron

Több közismert orth. főrabbi ál
tal kiállított hechser minden kül

deményhez mellékelve.

— Kérjen árajánlatot —

Képviselet minden nagyobb 
városban.

HŐSÖK NAPJA. A budapesti 
orth. hitközség a világháború hősi 
halottai emlékére május 25-én a 
Kazinczyuccai főtemplomban i-ten- 
tiszteletet rendezett, amelyen szá
mos hivő, az összes kebelbeli intéz
mények, óbudai FreudigerÁbrahám 
hitk. elnök vezetése alatt résztvet- 
tek. Az éneki részt Holczer kántor 
látta el, Steif rabbi pedig a nyitott 
frigyláda előtt megható imát 
dott.

inon-

ÉLETREVALó INDÍT
VÁNY A KOPJ NŐK ÜGYÉBEN.
A következő esetről 
be a napilapok: „Kohn István ró
mai katolikus földműves Hő- 
gyészről szabályszerű útlevéllel 
és vízummal Kanadába akart ki-' 
vándorolni, a kanadai bevándor
lási biztosi azonban azzal 
dokolással, hogy Kohn 
bér csak zsidó lehet, zsidó föld
műves pedig nincs, visszautasí
totta, miáltal az illető anyagilag 
súlyosan károsodott. A Kiván
dorlókat Védő Iroda megkeresé
sére a megyei hatóság vizsgála
tot indított, nem kerültek-e ha-: 
mis adatok az útlevélbe, bár erre 
komoly gyanúnk nincs, miután 
Tolnamegyében sok Kohn nevű 
keresztény földműves van. A 
vizsgálat kedvező eredménnyel 
végződött, Kohn Istvánnak azon
ban végleg elment a kedve a ki
vándorlástól.11 Az eset vicces vol
na, ha nem volna szomorú. Szó-* 
moru ugyanis azért, mert a leg
különbözőbb pártállása lapok 
regisztrálják a hirt s természetes
nek találják, hogy ennek igy kell 
lenni: mihelyt Kohn valaki, ak
kor gyanús. Épen ezért jó volna, 
ha például felvetnék az illetéke
sek azt az eszmét, hogy utasítsák 
az összes keresztény vallása 
Kohn-okat, nevük megmagyaro- 
sitásóra. S hogy ne legyen anti
szemita ize a dolognak, hangsú
lyozni kellene, hogy ez a rendel
kezés „az izraelita polgártársak11 
vallási érzékenységének megki- 
m élésé re történik, hogy a nekik 
szent vallási fogalmat, a Kajhént, 
nem-zsidó ember ne viselje a ne
vében. így azután a kecske is 
jóllakik — a svábok el ma gyáro
sodnak — s a káposzta is meg
marad. az igazi K oh nők nem 
kapnak továbbra sem kanadai 
ni levelei.

számolnak

az in- 
nevü em-

IlüEGYEK olvassák el az ol
csóságáról közismert Spitz Hermán 
selyemáruház, mai számunkban 
megjeleni hirdetését.

»
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Orth. kóser pensió
BALAIÖNSZEMESEM

Régi hírneves pensiómat ismét saját 
kezelésben vezetem.

Elsőrendű házi koszi. ©lesőárak. 
Figyelmes kiszolgálás. 

ScMl és Mikve a házban.
özv. HOHN SÁMiíELNÉ

B.SZEMESENTELEFON 7.

— HAZAÉRKEZTEK A MUN
KÁCSI FŐRABBI ÉS ÚTI TÁRSAI.
Négyheti távoliét után kedden ér
keztek haza szentföldi Htjukról 
Spira munkácsi főrabbi és úti társai. 
A társaság részt vett a meróni Lag- 
boajmer-ünnepségen, meglátogatta a 
szentföldi városokat és egynéhány 
kolóniát is. Május 21-én, szerdán 
szálltak hajóra Jaffában. Egy nap
pal előbb a világhírű, 115—120 éves 
Alfandri rabbi temetésén 
részt, melyről a társaság tagjai közt 
volt munkatársunk lapunk más he
lyén számol be. — A főrabbi inzul- 
tólasáról terjesztett hirek koholtak.

vettek

- RABB[INSTALLÁCIÓ. S. A.-
Ujhelyről jelentik: A bodrogközi 
rabbikerület, Vajdácska székhely
be!, szombat este iktatta be uj fő
rabbiját, Róth fiilöpöt. Ujhelyből 
nagy társaság kisérte a főrabbit 
Vajdácskára, ahol Kellner Manó 
hitk. elnök üdvözlő beszédére 
pap másfélórás nagy tetszést keltő 
beszéddel válaszolt. Üdvözlő beszé
deket tartottak még: Rubin Marton 
(Sátoraljaújhely), 
radványi rabbi, Schreiber Sándor 
(Sárospatak), Faber Henrik (Tolcs- 
va). Az ünnepélyes aktust vigkedé- 
lyii melaoe mai ke bankett zárta be.

az uj

Meisels Henrik

SÍRKŐ AVATÁS. A napokban 
a vatták fel Búrkány Ármin, a bu
dapesti orth. hitközség néhai pénz
tárosának síremlékét. A kegyeletes 
aktusnál jelen volt a hitközség elöl
járósága óbudai Freudiger Abra
kain elnökkel és a Chevra Kadisa 
dr. /' riedmann Izidor elnökkel 
élén.

az
\z avatóbeszédet főt. Suss- 

mami Viktor rabbi ur tartotta, ki 
markáns vonásokban ecsetel íe ci 
megboldogult kiváló jellemét, jó
szívűségét és Tóraszcrctetét.

Pöstyéim-fördiő !

Orfh. -,e>: étterem
Rotel Európa. Elsőrangú szép szobák, 

nagyszerű kiszolgálás, olcsó árak.
A legjobb helyen !

Htt,Pert Eisig, Pöstyén,

ZSIDÓ ÚJSÁG 15
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dék veszi föl a Tóra-tanítás hagyo
mányának láncolatát. Utána beszélt 
R. Jákajv Hilel Löminger, az ujon- 

meg választott főrabbi, majd a

ségének, hogy a Jesiva-nap eredmé
nyessé tételéhez erején felül hozzá
járuljon. A lendületes felhívást, 
melynek hatása bizonyára el nem 
marad, óbudai Freudiger J. Lipót 
iigyv. elnök és Stern Hermann fő
titkár jegyzik.

HÍREK
nan
debreceni főrabbi búcsúztatta az 
Orthodox Központi Iroda nevében 
is, utána a káliói, a nyíregyházai, 
szerencsi, püspökladányi, berettyó- 
ujfalusi főrabbik szónokoltak. A 
templomból a temetőbe vitték a 
koporsót a vállukon (csakis olyanok, 
akik előzőleg rituális fürdőt vettek). 
Az utón a falu keresztény gyermekei 
állottak sorfalat. A temetőben több
száz ember gyűlt össze mindenfelől. 
Debrecenből 4 nagy autóbusz érke
zett tömve hívőkkel. A nyitott sir- 

bihar keresztesi, derecskéi,

NAPTÁR

Sábúsz Bamidbor, Szívón 4.
VI. Perek.

Gyertyagyújtás (Bpest): 7 óra 25 p. 
kimenetele „

Hétfő-keddi ITOStf
3HS) 91' beköszöntése (Bp.) 7.35

„ 8.25
2. napon Rüsz-olvasás és Mazkir.

vm rwno pt ipa: 6’so
Sábosz Nőszaj, Szívón 11.

I. Perek.
Gyertyagyújtás 7 35, szombat ki

menetele 8'30.

A sovüajsz alkalmából összes 
előfizetőinknek és barátainknak 
vig ünnepet 311D DV nhöff-t kí

vánunk.

- A FÖLDEST FŐRABBI TEME
TÉSE. Stern főrabbinak, az ortho
dox rabbikar egyik kiválóságának, 
az országos rabbitanács örökös tag
jának temetése a nagy gaonhoz 
méltó módon folyt le. Csütörtökön, 
a temetés előtt a hitközség közgyű
lést tartott, amelyen egyhangúlag a 
megdicsőültnek vejét, aki addig is 
dajon-ként működött, Löminger 
Jakab rabbit választották főrabbi
nak. Az uj főrabbi a néhai páncél
csehi főrabbi fia és a hírneves R. 
Hilel Kolomécr családjából szárma
zik. A választás után egy nagy kül
döttség a nagykállói főrabbival élén 
a halottasházba ment s ott bejelen
tette az eredményt; az ott össze- 

,,mazoltajv“ kívánsága 
megindító jelenet volt.

8 „ 20 „

kimenetele

nál a
nádudvari, nyirmadai és bajomi fő
rabbik tartottak heszpedeket. A 
nagy közönség a beszédek hatása 
alatt megindult lelkületűd távozott a 
temetésről. A kegyelet műve foly
tatódott, amikor vasárnap a be- 
rettyóujfalusi főrabbi a templomban 
nagyszabású s 
beszedett mondott. — A megboldo
gult gaon rengeteg kéziratot hagyott 
hátra, igen szépen rendezve. Kéz
iratai kb. 600 drósót tartalmaznak.

| A beszédek mindegyike külön-kii- 
lön füzetecskébcn van, melyek fő
lapján fel van jegyezve, hogy a szó
noklatot mikor, mely alkalommal s 
melyik talmudi témában (sziigjó)

mélyreható emlék
gyűlt nép 
rendkívül
Ezután az orajn-1 — mely abból 
asztalból készült, melyen a 84 év'es 
körteiért gaon évtizedeken át tanult 
— a templomba vitték, ahol 
kásos hakofó-kát végezték s utána 
megkezdődtek 
Ezeknek sorát 
hajdúnánási főrabbi, az elhunyt ve
je kezdte meg: „Galambom a szik
lahasadékban. a kőrakás elrejtett- 
ségében ... kellemes a le hangod, 
megjelenésed kedves '. A Sir hasirim 
e versének nyomán ecsetelte az el
hunyt egyéniségét: galamblelkű, tel
jesen a 1 óra várfalába visszavonuló, 
kis községben működött, de hang

földről

az
OLVASÓINKHOZ! Felkérjük 

mindazon igen t. olvasóinkat, akik
nek előlizefése I. hó 1-én vagy 
még előbb lejárt, hogy azt posta
fordultával megújítani szívesked
jenek. Az átutalás legegyszerűbb 
módja belföldön postatakarékpénz
tár! csekk utján (60.791 sz.); kül
földön pedig (évi 22 P) postautal
ványon eszközölhető. (Romániában 
az utalványon az összeget a posta- 

hivatalnok tölti ki.)

a szo-

a gyászbeszédek. 
Hal pert Salamon

tartotta.

- MEGHALT HERS LÉB MAR
SÉ 1.1 K. Szomorít időkben eltávozott 
Máramarosszigct nagy tréfacsináló- 
ja, Hers T.éb. az országszerte ismert 
marselik. Érdekes ember volt, érde- 

| kés fejjel. Ahol megjelent, lakodal- 
j inasoknál, vagy színieken, ott fel

lobogott az öröm, a jókedv és el
tűnt a bú és bánat sötét árnyéka. A

köze!

Lapunk legközelebbi száma az 
ünnep miatt f. hő 13-án jelenik meg

ját, szavát, tanácsát messze 
kívánták. Megemlítendő, hogy im
már 90 esztendő óta egy család hir
deti a szent Tórát a községben 
mert a Megdicsőült apja is ott mű
ködött már — és igy igazán feleme
lő, hogy immár a harmadik nemze-

— A JESIVA-NAP BUDAPES
TEN. A budapesti orth. hitközség 
elöljáróságának határozata értelmé
ben Bámidbor szombatján az üli jók 
bevétele a hitközség égisze alatt álló 
összes templomokban kizárólag a 
Budapesti Igaz l óra és Jesioatámo- 
gató Egylet javára lesz fordítva. 
Ezzel kapcsolatban a nevezeti egy
let felhívással fordul a fővárosi or
thodox közönséghez. A fel hívás az 
egyesület azon nemes missziójára 
utal, miszerint a különböző jesivú- 
kat látogató, cca 150 budapesti bó- 
cher támogatására kb. 3000 R-1 föl
dit havonkint. Hangsúlyozza, hogy 
a kedvezőtlen viszonyok következ
tében a bevételi források- csaknem 
teljesen megszűntek s igy ha az or
szágosan Jesiva-uappá aoalotl Bá
midbor szombat ja sem jármi kellő 
eredménnyel, az egylet nem lenne 
képes áldásos működését a jövőben 
folytatni. Tartsa tehát minden Innia 
pesti orthodox hivő szent köteles-

pátriárchák korát érte el, 
száz esztendőt élt. 
mondást tartalmazó írást hagyott az

Sokezer ehnes

utókornak.

Paróka
i különlegességek 

(Modern és tartós kivitel)
Olcsó árak

i

A Altschiiler
Bp. VII., Csányi utca 12

(Király ucca sarok)

Telefon: József 310-79.
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ugyanis visszautasították a dara- 
iíot. Az egyik igazán liberális lap 
a/,( irta például, „miképen lehet 
a darabban egy rabbit oly mél
tatlan módon beállítani". Az an
tiszemita lapok felhasználják az 
alkalmat egy kis zsidózásra. Szó
val: egy felesleges zsidó-ügy ke
letkezett a „Középkoriból. A 
mi elődeink a középkorban oko
sabbak voltak. Egy puriinspiel- 
ből nem csináltak káznst.

Schück Jenő
orlhodox liulnlernálusa

Budap«Bt|VII. Kertésx-u. 38

Szeretetteljes gondosság !
Az összes elemi- és középiskolák kö
zelében. Orvosi felügyelet. Naponta 
5-szöri bő étkezés. Legjobb referenciák 

a szülők részéről.
Utólagos számla és költség nincs. szabadkőmivesi szabadgondolkodás 

előretörésével eltávolodtak a zsidó
ság értékeinek tudatától. Hiszen 
tudjuk, — írja — hogy mit jelen
tett a „szabadgondolkodás" álpáto
szával szavatoknak a „felekezeti" 
kérdés, hogy mennyire lesajnálták 
már harminc évvel ezelőtt azt, aki 
privátim holmi vallási kérdést fe
szegetett.

A zsidóság e vezéreknek egy har
madrangú kérdés, egy szereplésre 
alkalmas talaj lett. — A felekezeti 
sajtóról pedig azt mondja dr. To- 
maschoff:

— üithirambusokat zengett, á 
sok kitért és félig kitért vezérnek 
és himnuszokat a sok zsidótlanitó 
intézménynek.

A javulást csak abban látja, ha 
a neológ zsidóság megtanulja, hogy 
„ez a lenézett és mégis oly szívesen 
cégérül használt „vallás" a zsidó 
ember egész életének a szabályo
zója, egész kultúrájának a hordo
zója, hogy amit eddig csak rituá
lénak tudtak, az népünknek vérrel 
megszentelt ősi hagyománya, hogy 
a Tóra és a Talmud e népnek i-ten- 
hittel fütött alkotmánya, amelyért 
őseink ezrei és ezrei vértanú-halált 
haltak".

izr. hitközség főtitkára 29 évi 
buzgó szolgálat után megrendült 
egészsége miatt nyugdíjaztatását 
kérte. A főtitkári teendőkkel a 
hitk. elöljáróság egyhangúlag 
Eppler Sándor főtitkárhelyettest 
bízta meg.

A Magyarországi Cionista
értekez-Szönetség országos 

leie vasárnap lett megtartva. 
Osztern Lipót dr. elnök megnyitó 
beszéde után a 
Szövetség nevében Pfeifer Ignác 
egy. tanár üdvözölte az értekez
letet, majd Vermes Ernő (Temes
vár) és Marton Ernő szerkesztő, 
Kolozsvár al polgármestere 
laltak fel. Referátumokat 
tótták dr. Schönfeld József, Patai 
József stb. Az értekezlet tiltako
zott a palesztinai bevándorlás 
megszorítása ellen és e tiltakozá
sát a budapesti angol követség 
tudomására juttatja. Az uj inté
ző-bizottság elnöke dr. Izsák Ede

Pro Palesztina

— A „Középkor1-ból. Az 
Egyenlőség szerkesztője zsidó- 
tárgyú színdarabot irt „Közép
kor" címen. Szükségtelennek tar
tottuk olvasóink figyelmét előre 
felhívni erre a színházi esemény
re, mivelhogy orthodox zsidó 
nem igen jár színházba. Az elő
adás előtt neológ körökben nagy 
propagandát fejtettek ki j gy- 
elaclás terén, de az előadás tán 
a hangulat nyomott lett. A lapok

szo-
tar-

orvos.

A magyar neológia problémája
Érdekes eszmecsere indult meg 

a Múlt és Jövő legutóbbi számá
ban a magyar neológ zsidóság 
belső életének egyik legégetőbb 
kérdéséről: miképen lehetne 
ijesztő lemorzsolódásnak gátat 
vetni. Báró Hatvány Bertalan, 
aki abban különbözik a neológ 
hitközségi életben szereplő gaz
dag zsidók zömétől,hogy mig ezek 
hitközségi tisztet töltenek be s el
fogadnak, de a zsidóságot tulaj
donképen már elavultnak tekin
tik, addig a fiatal báró nem akar 
hitközségi dignitást hanem őszin
tén keresi a módot, hogyan lehet
ne a jövő generációt zsidónak 
megtartani. Mivelhogy ő a zsidó 
tradicionális törvények teljes ki
kapcsolásával nevelkedett, sőt 
már nagyapja sem élt a hagyo
mányos törvények szerint, ter
mészetesen nem érzi át c törvé
nyek megtartásának és átérzésé- 
nek ember-átalakitó, fegyelmező, 
eg£*sz az önfeláldozásig menő le
mondásra késztető nevelő hatá
sai. hanem azt hiszi, hogy a mo- 
cer.n, generációt megtarthatjuk 
zsidónak, ha arra tanítjuk az if
júságot: a mi vallásunk a vilá
gosságnak, az értelemnek, a lo
gikának vallása, szabad

nek szabad vallása, minthogy az 
volt Ábra hám apánk idején, az 
volt Mózes vezérünk Miczrájim 
rabszolgaságát háta mögött ha
gyó népének". A szép elmélet
nek természetesen a gyakorlat 
ellentmond, mert logikával nem 
lehet hősöket s vértanukat ne
velni. De ki kell emelnünk a báró 
fejtegetéseinek, az orthodoxia 
vallásossága 
megértésről tanúskodó köv. kité
telét:

— Hangsúlyoznom kell, hogy itt 
persze nem kívánom meggyőződé
sükben megbántani vagy sérteni 
azokat, akik ma is még szinte hő- 
'sies ön megtagadással tesznek ele
get az orthodoxia gyakran súlyos 
követelményeinek, — ezeknek tisz
telet jár ki és nem bírálat.

*

Nem értünk egyet sok tekintet
ben sem dr. Tomaschoff Bertalan, 

báró Hatvány Bertalan fejte- 
csak rá akartunk mu-

az

sem
getésével,
tatni a magyar neológia egyik belső 
problémájára. Ezt pedig azért tesz- 
szük szóvá, hogy az orthodox köz
véleményt felvilágosítsuk az értéken 
neológia ideológusaival, nem azok
kal, akikről olvas állandóan feleke
zeti lapokban, akik a hagyomány 
hűségét hordják ajkukon, lénye
gükben pedig az egész zsidóságot 
muzeális tárgynak tartják. Az érté
kes neológia azonban rávilágít 
őszintén az orthodoxiától való kü
lönbségre s igy egyrészt megnyitja 
az orthodox fiatalságnak szemét 

a , i- • rV .,, . , ,, , hová vezet az ut, ha elhagyja a val-
A tradicionális zsidó ideológiája- lásosságot. másrészről mementót 

hoz sokkal közelebb jár dr 1 „ma- jelent az orthodoxia vezetői szí-
schoff Bertalan pozsonyi ügyvéd mára, hogy ne engedjék oly sajtón
tejtegetese. A magyar zsidóság ba- nevelődni az ifjúságot, ahol az 
jat abban latja, hogy a neológi őszinteséghiány megzavarja az ő
vezetői mar három évtized óta 1 fogalmaikat.

irányában való

*

ember-

Egyedül
szombattartó DOBOZGYÁR
ROTTENBERB A.

Telefon:
Jóisef SSO-ll

BUDAPEST, 
Hefelejts vcca •§. sí.
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I - a lublini viLÁGjESTVA ■ Mindenkiíeljesiíse
l FELAVATÁSA. Az Agudasz Jiszro- I■sraelers

•rtfc. W3 Restaurant él égisze alatt Schapira pctrikaui fő
rabbi rendkívül nagy fáradozására 
felépült a lublini világ-jesiva, mely
nek felavatása Szíván hó 27-ére van 
kitűzve. Az avatáson a keleteurópai 
orthodoxia kiváló reprezentánsai je
len lesznek.

kötelességéi 
a Jesivanapon!ad Trencséntepllx

(9lovak«l)vla-d-ula fler Elektrlsthen Relte- 
■ftlle lat selt 1 diai lm BttrUb. Für rrat- 
klaaslgt Küthcu.sollAc Beólenung gesorgt.

Hévízfürdőn
- TISZASZALKA. Sajnos még 

mindig nincs nyom arról, hová lett 
R. Zélig Schtvarcz sajeliét, aki szent- 
célu útját tette meg a szomszéd fal
vakba s nyoma veszett egy majornál. 
Már csak azért is kell tisztázni a

több orth. íabblnáliis által 
elismert MANDEL-léle

orth.

- KUNÉI ZSIGMOND ÖZVE
GYE ELHAGYTA A ZSIDÓ VAL
LÁST. A bécsi zsidó hitközségnél 

héten érdekes vallásváltozta-ezen a
tást jelentettek be. Megjelent a rab
bihivatalban dr. Kunfi Zsigmond
it ak, a volt szocialista vezérnek öz
vegye, Rónai Erzsébet, aki maga is
orvos, és bejelentette a zsidó hitből | Sí ndSl^OrtHw

világból

Junius 1-én megnyílik.
dolgot, mert Magyarországon a saj- 
chetok egy része állandóan járja a 
falvakat és szabad-e a metszőket ily 
kínos bizonytalanságnak kitenni? 
Nagyon szép fejtegetést kaptunk 
erről Taub Mór nógrádkállói kántor 
tollából. Ö azt bizonyítja, hogy R. 
Zélig Schmarcz ügyét úgy kell ke
zelni, mint amikor egy vértanúról 
van szól

való kilépését.
- GYENGÉLKEDÉS IDEJÉN,

ha a rosszullétet szorulás fokozza, a 
természetes 
keserüviz fájdalommentes székürü- 
lést és kielégiő emésztést hoz létre. 
Híres nőorvosok a legnagyobb elis
merés hangján Írnak 
RENG JÓZSEF vízről, mert ez a 
kritikus korban is hosszabb időn át 
alkalmazható, anélkül, hogy kitűnő 
eredménye változnék.

— Előkelő angol látogató az 
országos Iroda és a pesti hitköz
ség elnökénél A londoni izr, női 
szociális munkának egyik kiváló 
vezető hölgye, Mrs. Franklin ke
reste fel báró Kohner Adolfot, 
majd pedig Stern Samu udvari 

A FERENC I tanácsost, és élénken érdeklődött 
JÓZSEF keserüviz gyógyszertárak- I a felekezeti élet ügyei iránt. Mrs. 
bán, drogériákban és füszcrüzletek- I Franklin a hites Monté fiore-csa- 
ben kapható. | Iádból való, sógora pedig Lord

Herbert Sámuel, volt palesztinai 
kormányzó. Mrs. Franklin meg
tekintette a hitközség szociális 
és kulturális intézeteit és megje-

i-tentisztele-

„FERENC JÓZSEF"

valódi FE-- A JESIVAB1ZOTTSAG, mely 
az Országos Képviselőség legutóbbi 
nagygyűlésén a jesivatámogatás szé
lesebb alapokra fektetése céljából 
kiküldetett, csütörökün, május 29-én 
értekezletre gyűlt egybe a Központi 
Irodában. Lapzártakor az ülés tart.

— MEGHALT SCH ARF J ÓZSEF- 
A tiszaeszlári vérvád utolsó 

ezereplője e héten elhunyt Budapes
ten, ahol a Király-utca 31. számú 
házban lakott. A 12 éves Scharf 
Móric tudvalevőleg 48 évvel ezelőtt 
apja, Scharf József ellen vallott. A 
felmentő Ítélet után Móricot elvit-

NÉ.
Őszinte szív

ből gratulálunk Lichtenstein József, 
a helybeli főrabbi fiának, egyesüle
tünk elnöke és előadójának a nyir- 
acsádi aut. orth. izr. anyahitközség 
főrabbivá történt megválasztása al
kalmából.
A balkányi T. B. Egyesül, nevében:

Jakab Ezekiel, titkár.

NYÍLT Tér.

lent a péntek esti 
ten is. i

— A hősök emlékünnepe al
kalmából a pesti izr. hitközség és 
a pesti szentegylet vasárnap d. e. 
10 órakor a rákoskeresztúri izr. 
temetőben, a hősök 
nál, kegyeletes 
rendezett, amelyen meu„ 
a katonai és polgári hatóságok 

A felső ház dr.

ték Hollandiába, ott gyémántköszö
rülő lett s a múlt évben hunyt el.
Apja már régen meghalt, most kö
vette őt annak felesége, Móric mos
tohaanyja. A tiszaeszlári metsző,
Schwarcz pár évvel ezelőtt halt 
meg Budapesten, öreg korában. A 
pörben szereplő antiszemiták, Bari.
Ónodi, Istóczi stb. 
között fejezték be életüket... Most, 
hogy az utolsó szereplő is elment, 
kifejezést adunk ama reményünk
nek,. hogy Magyarországon már nem 
lehet többé vérvád-rágaimat ková
csolni. Nem beszélve a jelenről, ami
kor nem érdemes csinálni, mert a I hitközség
zsidók szegények, de reméljük, hogy I Társadalombiztosítónál bejelenteni 
a jövőben sem. I Bővebb felvilágosításért szivesked-

az Orth. Közp. Irodához for-

parcellája- 
emlékünnepet 

gjelentekSzerkesztői üzenetek
E. SZ.:

160.000. — B. L.: Forduljon Rabbi
csúf viszonyok 1 ner Krohn. Borszczom, Főien címre.

2. Szabad. 3.1. Nincs. képviselői is.
Glücksthal Samu felsőházi tag
gal képviseltette magát. A hit- 

Nem cselekedett helyesen, I község képviseletében dr. Gr a uei 
nem kellett volna részt vennie az I Vilmos elöljáró, a szentcgyleí 
ünnepségen.— LÖWENWIRT FAN- I képviseletében Kramer Miksa el- 
NY: „Beteg özvegy" részére gyűjtött I nökhelyettes, Arányi Ignác alel- 
P 5.30-at rendeltetéséhez juttattuk. 1 nök és dr. Endrei S. Henrik igaz- 
Köszönet. BÉLÁI A J FALVA: A I az országos iroda képvise-

nem tartozik a metszőt a [et(%en pe(|jg (fr- GAbor Gyula
" | alelnök jelentek meg. Ott voltak 

a zsidó tisztek nagy küldöttsége 
sióagárdi Zöld Márton tábornok 
vezetésével és a honvedek husz- 
tagu küldöttsége vitéz Epevjessy 
Viktor vezetésével.

- WIDER A., H.-N.: Mazeltov! - 
F. A.:

jék
dúlni.

Pension und Reslauraüon
HERMINE EICHNER 
Badee bei WieR, Rolleltgasse Ni. 7 

GANZJXHRIG GEÖFFNET

Zcntroihtizvng, U/erm- unfl Kalhuaatrr
laterurbaa Nr. 1032 4

Trcncsénteplic -fürdőn
a legjobb Orlh. kóser penzió a 

Fiechhof-féle vendéglő a park közvetlen 
közelében. Elismert kitűnő konyha és 

kiszolgálás. — Tulajdonos:
FllChhOf Adolf vendéglős 

Oelénléról.

A pesti izr. hitközség köz- 
(vasárnap)gyűlése június 1-én 

d. e. I I órakor lesz a hitközség 
nagy üléstermében (VÍL, Sip-n- 

I 12). — Dr. Gábor Gyula, a pesti
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Megmentve tan megvallom, hogy nem bírok 
a gyerekkel s kérem, legyen szi
ves engem elbocsátani.

Hogyan? Talán csak 
akar elhagyni engemet...

Én a leghelyesebbnek tarta
nám, ha jánkelet D.. .-be külde- 

Azután I ahol kitűnő intézet 
mu- I szent atyák vezetése alatt...

Nem, nem! Fiam hívő kato
likus legyen, de kolostorba adni 
nem kívánom. Foglalkozzon tehát 
vele tovább Weber ur, meg va
gyok győződve róla, hogy későb
ben meg lesz elégedve a gyermek
kel.

Német-zsidó elbeszélés 13. Irta : Guggenheimer S. nem
Valamelyik délutáni órában 

tőként. Königstein hat heti távol
iét után dolgozószobájában tilt, 
fontosabb üzleti teendőit végezte, 
amidőn a szolga Weber jövetelét 
jelzi. Halk kopogás és a fiatalem
ber belép.

— Enged elmet kérek, hogy za
varom ...

táliát csapott, hogy attól féltem, 
lloS’y összefut a szomszédság. És 
a szegény szakácsot rúgta, ütötte, 
valóban rettenetes volt. 
azt kívánta, hogy a szakács 
tassa

van, a

meg neki, hogy milyen 
edényben teszi vízbe a húst, 
lyen deszkán sózza ki. És mivel 
senki sem tudta, mit akar, min
dig jobban kiáltozott: hogy 
pa parancsolta, hogy sózzák ki a 
húst és hogy

s ini-

--- Ugyan dehogy is zavar! Is
merem buzgóságát és tudom, hogy 
fiam nevelése a legjobb kezekben 
van.

a pá

ti papa mindnyá
junkat el lóg kergetni. Azóta | *~ 
rajta segíteni. És ezért a cselédség 
lyebb ok miatt dühöng. Intésem 
hatott ugyan rá, 
hogy felszólítottam volna, oda
futott az öreg szakácshoz, akit 
megvert és bocsánatot kért tőle.
De azonnal hozzám fordult é 
mondá: „Azért vagyok oly rossz, 
mert ezek a rossz emberek

Ha úgy kívánja, még néhány 
hónapig megkísérlem.

— En nem merném ezen állítást 
megkockáztatni, már másfél éve 
annak, hogy nagyságod rám bíz
ta kisfia nevelését. Én e feladatot 
örömmel vállaltam és boldog len
nék, ha fáradozásom sikerrel járt 
volna, ha sikerült volna hitünk 
tanait a bájos fiúcska szivébe be
vésni. De...

— Ne veszítse el türelmét ked
ves Weber ur, hiszen a fiú még 
alig 7 éves.

És fiatalsága dacára, mégis 
annyira át van hatva a kétkedés 
mérgétől...

Ne felejtse el, hogy 
csétlenségére több, mint 4 évig 
zsidó családnál nevelték. Egyéb
ként minő tekintetben 
sza a gyermek ellen?

— Arról nagyon sokat lehetne 
beszélni. Így például tegnap este, 
midőn az esti imát végeztük, a 
lefekvés előtt, egyszerre — ámu- 
j°k ®s bámulok — idegen szava
kat hallok ... Majd a gyermekre 
Ügyelek, a fiúcska ajkai 
jiszroél-1 mormolják, csukott 
mekkel...

mert anélkül,

löbb év múlt el. Németország 
egyik legszebb vidékén vagyunk, 
a Rajna mosolygó, szőlőtőkével 

es | beültetett partjain. Egy szép, ba
rátságos városban, ama hatalmas 
folyó mellett volt dr. Seebach 
nevelőintézete, amelyet az ország 
legelső családjainak fiai látogat
tak. A gyönyörű kert, mely há
rom oldalról veszi körül a tekin
télyes épületet, egészen a Rajnáig 
húzódik.

nem
tisztítják meg a húst a vértől s 
igv sok vért ettem, amit 
had, s attól lettem oly rossz, hogy 
talán meg sem javulhatok ...“ 

Königstein kedvetlenül jelenti

nem sza

ki:
szeren- — Valóban nem tudom, mit le

het tenni, különben majd beszé- J» 
lek a gyerekkel. A szive jó ...

A tanórák elmúltak, a fiúk az 
árnyékos fasorok között sétálgat
tak. Utóbbiak között két magas

— Az igaz, a szive tiszta arany. I termetű, karcsú 15—16 éves fiú, 
Nem nézheti, ha valaki szenved, csaknem egyenlő magasak. Az 
anélkül, hogy meg nem kísérelné egyik sötéthaju, 
rajta segíteni. És ezért a cselédség másiknak világosszőke haja és 
tűzbe is menne érte. De a hite — rózsás arcszine. A fiúk minden fá
jóbban mondva a hitetlensége ... | léről csevegnek. Közben az egyik

kérdi a másikat:

van pana-

arca barna, a

Én annyi fáradságot veszek
gamnak, hogy órák hosszat mese- | _ Beszéld el, Jáukele, mi volt
lek neki. Szívesen meghallgat, de a levélben 
mihelyst például katolikus lege..- kaptál? Égészen 
dát kezdek, vagy ő elszalad, vagy | amikor elolvastad ... 
pedig oly kérdéseket intéz, hogy 
csaknem én vagyok kénytelen el
szaladni ...

Hin

ti semá 
sze mélyét ma délben 

elvörösödtél,
~ Ez már valóban sok 

szolt Königstein.
"7 Ugyebár borzasztó... — foly

atja Weber remegő hangon. Hát 
meg milyen botrány történt a 
minap, amidőn Jánkele a kony
ában megjelent és a szakács 
epen akkor tekerte ki 
mmbnak

vála-

— Képzeld csak, Hugó, a papa 
azt írja, hogy a szünidő alatt el
utazunk Svájcba, majd Olaszor
szágba, megtekintjük Velencét, 
Milánót, Rómát stb. és a Vezuvot. 
Igen örvendenék, ha te is velünk 
jönnél. írj anyádnak, hogy en
gedjen velünk, apám is nagyon

(Folyt. kÖD.)

— Mindezek dacára nagyon ké
rem, legyen türelemmel. Idővel 
bizonyára eléri a célját.

— Kételkedem benne, határo
zottan kételkedem. S bármily szé- 
gyenítő legyen is rám nézve, nyíl- | Örülne.

egy ga-
a uyakát. Nagyságod 

nem volt itthon és a fiú olyan pa-
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H Budapesti Aut, Orthodox Izraelita Hitközség |
1 * „Saaré Ezro“ „Segítség kapuja61 (Gemilasz Cheszcd) alapja.
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„Siessünk- hittestvéreink- segítse-, ' ** Cítgere.
„Gondoljunk zsidó érzéssel a sok 

' ^ felborult exisztenciúkra.“ i>A>5*

Tisztelt Hittestvérek! *X Iöfi
X

„Gemilasz Che-1925. év óta hitközségünk kebelében és annak felügyelete alatt működik a
rendeltetése, hogy az

anyagilag megszórni! zsidó kereskedőknek és iparosoknak 
200__1000 pengőig terjedő kamatmentes kölcsönt nyújtson.

ygs Az alap működésének kezdete óta 260 esetben megfelelő jótállás mellett 6 .922 pengő ösz-
szegii kamatmentes kölcsönt folyósított és ilykep 260 zsidó exisztenciát mentett meg a pusztulás- ^ 

y tói. A számok beszélnek és hirdetik, hogy általunk sok kétségbeesett egyén visszanyerte lelki es
forgalmi tőke egy részét a hitközség bocsátotta rendelke-

életmentőnek nevezhető intézményünknek és K§
8%

I■gg szed“-alap, amelynek az a
i

V
>Xi<» I

>3 testi nyugalmát. Megemlítjük, hogy a 
% zésre, jelentékeny összeget juttatott e fontos és

több humánus érzésű hitközségi tagunk i.s hozott áldozatot az alap gyarapítására. ^
Az idők azonban változtak. A gazdasági viszonyok rosszabbodtak és az intézmény nem 

^ bírja ma már kielégíteni a sok-sok hozzá forduló, nyomasztó viszonyok közt tengődő hittestvérünk 
' igényét. Tétlenül állunk a nagy nyomorral szemben. Szívesen segítenénk, de anyagiak hiányában 

xb nem bírjuk teljesíteni kötelességünket. Feladatunkat teljesen önzetlenül végezzük. Kezelesi költ- ^ 
ségünk nincsen, minden fillér a nemes célra lesz fordítva. Bizalommal fordulunk tehát hittest- 
véreinkhez, nyújtsanak nekünk segédkezet, hogy a súlyos viszonyok folytán a tönk szélére jutott 

^ exisztenciákat a pusztulástól megmenthessük. Ne terheljen senkit a felelősség, hogy veszni hagyja 
testvérét, akinek felsegélyezéséhez kis jóakarattal hozzájárulhatott volna.

<»)

la Nem nagy áldozatot kérünk. Havi 1—50 pengőig való járu
lékot, vagy alapító tagságként egyszer s mindenkorra egy 

összegben való szives hozzájárulást,

5Mi*OK IXO)
Ét*

$Xi

™ hogy ezzel gyarapítsuk alapunkat. A szent cél érdeke kívánja minden egyes hittestvértől, hogy ^ 
aj legyen segítőtársunk emberbaráti ténykedésünkben, ahol exisztenciák megmentéséről és fenn- 
S tartásáról van szó. Tekintse mindenki felebarát! kötelességének a címére az intézmény altul 
Ss beküldött nyilatkozat aláírásával, az ember szeretet jegyében megindult munkánkban részivé mii ||| 
y és nemes eszménket barátai, ismerősei körében propagálni. Teljesítsük szent lóránk parancsai:
» „Ha testvéred elszegényedik és keze erőtlen lesz melletted, segítsd meg!"

„Aki könyörületes, könyörületben részesül."
Budapest, 5690. Szíván havában.

§
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V Hitrokoni üdvözlettel
•SíDeutsch Géza

hitk. alelnök, az alap elnöke.
óbudai Freudiger Ábrahám 

hitk. elnök.

ev»

1Dr. Friedmann Izidor
orth. Chevra Kadisa elnök.X 8

1Alapiló tagok:x
Spuiz Sándor 
Skrek Lipót 
Sussmann Adolf 
Schlesinger Adolf 
Schlesinger József 
Schlesinger Jakab 
Schleifer Zoltán 
Stern Ödön 
Stemberg Z. J.
H ajc Szíja 
Weisz Mór Dob-u. 
Weinstock Vilmos

óbudai Freudiger Dávid Leiner Gusztáv
László Lajos 
Maper Ignác 
Mayer Miksa 
Mautner Henrik 
Miklós Elek 
Neumann Hermann 
ifj. Prager Samu 
Priiger Félix 
Reitmann Manó 

Roth Henrik Rombach-u. 
Spitz Hermann

Bohrer Jakab 
KjS Binétter Jenő 

Csillag Ignác 
6$ Deutsch Vilmos 

Diamant Sándor 
Dános László főtanácsos 
Eisler Samu 

yvg Engelmann Mór
Franki Adolf felsőházi tag 

^ Fejér Lajos főtanácsos 
|Xs óbudai Freudiger Lipót 
1' óbudai Freudiger Károly

yFriedmann Alfréd 
Friedmann Jenő 
Éried József 
Filut Beinis 
Fischer Heimann 
ifj. Herzog József 
Groszberg Jenő 
Koréin Dezső 
Klein Dávid 
Klein Múrkusz 
Kohn J. Hermann

is
>x<Í5
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1930 junius 1.2SIDÓ ÚJSÁG2ÖL r> 1930 június 13.Budapest, 569o szívón n. VI. évfolyam 24.40 fillérI sz.
22 ÉVES NŐVÉREM részére, jefász I TÖNKREMENT kereskedő felügye- 

(a jár keresek bóvli er jpré somá- j lői, rak tárnoki stb állást sürgősen
jim-t, 2000 P hozománnyal. A | keres. „Jobb napokat látott” jel-
bóvhert ki taníttatjuk schilesz-re 
és egy jó, biztos állást kap.
„Sidech“ jelige.

Apróhirdetések JÉl n 3,1 rige. ZSIDÓ ÚJSÁG'
mindenHirdetési díjszabás: 

egyszeri beiktatása 16, vastagon sze
dett betűkből 32 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon 
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. — Apróhirdetések csak 
a dij előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.

SZU ! i ÚRI CSALÁD ÁRVÁJA, önállóan 
; főz, fehérneműt, felső ruhát varr, 

kézimunkázik, üzleti gyakorlattal 
„Szerény fizetésért otthont keres”

1:1
Debrecenben, j 
az orthodox 1 
családi okok : J

ORTH. BODEGAsze- forgalmas helyen, 
zsinagóga mellett, 
miatt azonnal, olcsón átadó.

jelige. AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
SÍRKÖVEK minden kivitel

ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany
erőre berendezett sirkőüze- 
mében, Debrecen. Hunyadi- 
utca 14. sz.

m Szerkesztőség és kiadóhivatals
Budapest, VII., Sip utca 10. sz.
Telefon: J. 425-90. Csekkszém: 50.791.

DUNÁNTÚL élénkforgalmu váro
sában, orthodox hitközséggel, rő- 
fös és rövidáru üzlet öregség mi
att előnyös feltételek mellett át
adó. „Biztos megélhetés” jeligére . 
a kiadóhivatalba.

Alapította:
Groszberg Lipöt V 2ft

Szerkeszti:
Groszberg Jenő>

Egész évre 20 pengő

Mik a zsidóság sérelmei?HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 
ut 67/b. — Telefon. — cégnélküli 
levelezés.

SZÉP JÖVEDELMET biztosítok fi- .........—rr  ............
utalóknak purimspieljeim viszont- KatZDUrff balamOü 
eladásával. Külföldi elutazás mi- w ” e ■

könyvnyomdája I
Sudapesá, Dob iicea 28. 1
Elvállalja mindennemű nyomtatva- g 
nyolc elkészítését.

héber nyomtatványokban.

att bizositék ellenében, v. bizo- ! 
mányba is adnék, 10% enged
ménnyel. Mintát P 1.50 előzetes 
beküldése mellett küldök. Meg 

felelés esetén visszaveszem.

sokkal szomorúbb a vitézi rendből 
való kizáratásnál az, hogy a zsidók 
gazdagságáról szóló mesét hígította 
fel a zsidó képviselő beszéde nyo
mán két képviselő is, pedig a zsidó
ság zöménél ennek a gazdagságnak 
nyomát sem találjuk a mindennapi 
kenyérért vívott rettenetes harcában 
és életkiizdemében. A zsidóság zö
mének annyi köze van az úgyneve
zett zsidó nagytőkéhez, amelynek 
reprezentánsai között tekintélyes 
mértékben vannak grófok és kike
resztelkedett zsidók, mint amennyi 
köze volt a zsidó bolsevistákhoz 
M agyarországon.

A zsidóságnak már az a sorsa, 
hogy két malomkő közé akarják 
szorítani: egyfelől a nép el van ke
seredve a 
dók ellen, másfelől a vitézi rend nem 
vesz be zsidót, mert — a tőke leg
nagyobb ellenségei, a bolsevisták 
zsidók voltak. Oly igaz az egyik, 
mint igaz a másik. Hogyan magya
rázható ez ? Úgy, ahogy II. Frigyes 
mondta, hogy ha egy várost elfog
lal. rögtön megkapja azt a törté
nettudóst is, aki bebizonyítja, hogy 
tulajdonképen ez a hódítás jogos, 
természetes, inegokadatolt volt. Az 
erősebb jogán nyirbálják meg a jo
gokat s azután keresik a hozzá való 
ürügyet s elméletet. Ezért nem szív
ügye a zsidóságnak ez az egész 
eszmecsere.

A zsidóság zömét sokkal inkább 
érdeklik
mint a vitézi rendbe való bebocsát- 
tatás. Az volna fontos a szélesebb 
zsidó rétegekre, hogy az ital mérési 
jogok miatt ne kelljen élniük állan
dó feszültségben. A neológ zsidóság
ra nézve pedig életkérdés volna az 
állami vagy városi hivatalokba való 
elhelyezkedési lehetőség. Hány zsidó 
tanítót választottak Budapesten az 
elmúlt tíz év alatt? Mennyi a zsidó

Nem foglalkoznánk az esettel, ha 
a Berlinben megjelenő zsidó távirati 
ügynökség feltűnő módon nem ad
na hirt arról, hogy a múlt héten 
Sándor Pál országgyűlési képviselő
nek a magyar képviselőházbau tar
tott beszéde nyomán kifejezésre ju
tott „a magyar zsidók súlyos sérel
me”. Az ősz képviselő ugyanis szük
ségesnek tartotta újból felvetni azt 
a kérdést, miért nem vesz be a vitézi 
rend tagjai közé zsidókat. Rámuta
tott arra, hogy 10.000 magyar zsidó 
lelt hősi halált a különféle fronto
kon. felsorolta, mily magas hadi ki
tüntetéseket nyertek el nagy töme
gekben zsidó katonák, ami a vitézi 
rend zsidó-ellenességét még rikítóbb 
színben tünteti fel. A zsidó képvi
selő beszéde után egyik antiszemita 
képviselő is kegyesen elismerte, hogy 
egyes zsidók vitézül harcoltak, de 
Sándor Pál számadatai nem felelnek 
meg a valóságnak s most a zsidóság 
kezén van a tőke, a nép elkeseredése 
érthető. A miniszterelnök felszóla
lásában kiterjeszkedett e tárgyra is 
s kijelentette, hogy ha a vitézi rend 
a most bezárult avatásokat újra fel
veszi, akkor azon lesz, hogy a zsi
dók is bebocsáttatást találjanak, de 
hangsúlyozza, 
nemcsak a harctéri vitézséget nézi. 
hanem tekintettel 
viselkedett az illető később, sőt arra 
is, vájjon a jövő szempontjából 
megbizhatók-e az illetők.

Ezt a tárgyalást adja le a zsidó 
távirati ügynökség az ő olvasótábo
rának s ezt a közleményt olvassák 
majd az egész világon, ahol bizonyá
ra azt fogják hinni, hogy a szegény 
niagyar zsidók egész oda vannak az 
óriási sérelem mialt. Hát: ez téve
dés. Politikamentesen beszélhetünk 
csak e politikai kérdésről: 
zsidóságnak sokkal nagyobb és ége
tőbb gondjai vannak. így például

tisztviselők arányszáma a Társada
lombiztosító hivat al nők ezredéiben? 
Hisz ezen népszerű és általánosan 
kedvelt, pompás intézmény tudva
levőleg nem vármegye, sem minisz
térium, ahol tiszteletreméltó tra
díció a zsidómentesség?

Hány zsidó ember keresi meg ke
nyerét a fővárosi üzemekben, ahová 
a forgalmi tőkét Budapest, tehát jó
részben zsidók szolgáltatják?

Mindezek a kérdések sokkal aktu
álisabbak, mint a vitézi rend elha
tározásai. Nem akarnak zsidót' Hát 
ne akarjanak! Minek bebocsáttatást 
kérni ott, ahol érzelmi mozzanatok 
s hatalmi szempontok döntenek? 
Minek kell alkalmat adni antisze
mita frázisok megismétlésére? Mi
nek kell a külföldi zsidósággal elhi
tetni. hogy más bajunk nincs, mint 
ez a kis etikett-kérdés? Ugyanaz a 
játék folyik a szavakkal, mint a 
név magyarosi tásnál. A miniszter 
minden évben párszor hangsúlyozza, 
hogy a magyar név viseléséhez meg
bízhatóság kell s ezt — ő állapítja 
meg? Kell-e ennél világosabb beszéd 
s izléses-e ezek után felhánytorgatni 
a kérdést?

A kenyér miatt sírjunk s kiabál
junk, mert korog a gyomrunk s sze
retnek ellátni családunkat. A nume
rus clausus ügyét is hangsúlyozhat
juk állandóan, mert másodrendű 
polgári létünknek intézményesített 
formája. De amikor megtiszteltetés
ről van szó 
mérséklést. Szeretetet erőszakolta 
nem lehet, mert annyit ér a 
önérzetünk, amennyire önmagában 
való és amilyen mértékben függet
leníteni tudjuk magunkat a külvi
lágnak sokszor igen gyarló politiká
jától. Nem egyetemes zsidó szenzá
ció az egész, csak egy kis kedélyte- 
lenség.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Meisels héber könyvkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal szem
ben.

:
Specialistanem

Cim a kiadóban.

MISKOLCON, a volt Blumberger- 
féle helyiségben Engel streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt. Jól szortírozott

LÖWINGER Sámuel, Kaba. Házas
ságközvetítő. Megbízásokat elfo
gad.

KÖZÉPISKOLÁT végzett egyén, aki 
lH év előtt meggyőződésből a zsi
dó vallásra áttért, az azóta folyta
tott jesivai tanulmányai folytán 

vallási tudományban annyira 
előrehaladt, hogy megfelelő világi 
képzettségénél fogva vidéki hit
községnél irnoki állást vállalna. 
(Esetleg samesz-állást.) „Gér-cze- 
dek“ jelige.

berendezéseket »•:

GLUCK által közvetített partiek 
szerencsések. Házasságokat diszk
réten és eredményesen jobb zsidó 
körökben közvetít Glück Gyula, 
Debrecen, Hatvan-u. 11. Válasz
bélyeg mellékelendő.

a legdivatosabb mintákkal leg
olcsóbban szállít:a

Szarvas, Belicey-u.1B llt
1

I
SZOMBATTARTÓ, exisztenciával

bíró 35—45 éves embert keresünk I RőFÖS és cipőüzletben jártasság- 
kimondottan szép, házias hugunk I ga] biró, jobb családból való, val- 
részére. Hozománya háromezer I }^sos fiatalember, volt talmudista,
P®n85- Leveleket »l.ehet °^vegy állást keres. Esetleg más szakmá- 
“ Jel,«ere * kiadóhivatal tovab- | ^ .g ,génye; (eljes ellitóa és

szerény fizetés. „Szorgalmas és 
megbízható 24” jeligére kiadóba.

tőke ellen, azaz a zsi-Szép, olcsó, zsidótárgyu 
vizsgái j utalomköny vek 
40 fillértől - 10 pengőig

íerfedő árakon
q Remény zsidó Ifjúsági folyóirat 

kiadóhivatalában
Budapest, IV., Magyar-utca 3.

Kívánatra díjtalan könyvjegyzék !

bit.
IS

KOMOLY orthodox családból való 
jófizetésü tisztviselő, intelligens, 
bentóra, nősülne. — Igénye:

orth. leány, hozományai, 
benősüléssel. Jelige: „Szigo-

■
UTAZÓI állást, vagy ügynökséget 

vállalok rövidáru szakmából. Jel
ige: „Nagy ismeretség”.

szi
gorúan 
vagy 
ruan vallásos”. Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

GROSZBERG JENŐ____

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII., Kertész-utca 21

hogy a vitézi rend
BIZTOSÍTÁSI ügynökséget válla

lok. Jelige: „Gyakorlott és szor
galmas”.

NŐSÜLNE 28 éves kereskedő, kinek 
kitűnő alkalma van régi, jól beve
hetett üzletet átvenni. Keres házias 
vallásos leányt, 10—12 ezer pen
gővel. „Biztos szaküzlet'' jeligén 
a kiadó továbbít.

arra, miképenvan
1
I

tanúsítsunk bölcs>♦♦♦♦♦♦♦♦ iparengedélyek.az
5 napos Seuuosz - uueekend nagymaroson 

Hirschfeld étkezdéjében.
HARMINCÉVES chószid özvegy- 

ember nősülne, ingatlana ötven
ezret, üzlete ugyancsak ötvenezer 
pengőt ér, hozzáillő korú és va
gyonú partiét keres, chaszidis csa
ládból. özvegyasszonyka előny
ben. Gyermek nem hátrány. Szi
gorúan vallásos, jószivü, föltétien 
szép jöhet csak számításba. Aján
lót díjazok. Jelige „Talmid cho- 
chom.”

zsidó

Naponta 4-szeri bőséges ellátás. Napi peilSÜO 7—10 pengő, első
rendű konyha, pontos kiszolgálás, kényelmes szobák. 

Megnyílt május 29-én. Előjog yzésfeket Kér:

HIRSCHFELD DÍVID óit étkeidé is élelmiszerüzlet, Mwmiros
Főtér 3 (Korona-szálló mellett). a magyar
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